
Δύσκολοι καιροί για ποιητές…
Νίκος Κουφόπουλος

Κάθε δεύτερη Κυριακή, εδώ στη Βαβυλωνία,
νέα έχουμε για εσάς, έμμετρα και ίσως… αστεία(?)

Μια και παλι, σελιδα λευκη.
Και αγωνια. Κατι καλο να βγει.
Μην πεις ξανα τα ιδια και τα ιδια.
Τα γραφτα σου μη μοιαζουν με σκουπιδια.
Κοιτάς τους ποιητες, παλι και παλι.
Ξυνεις με μανια το αδειο σου κεφαλι.
Τα πρεπει ερχονται και σου καρφώνονται στην πλατη.
Πρεπει να εχει στοχο ετουτο το κοματι.

Να μιλησεις πρεπει για πολιτικη.
Για το αδικο. Για την καταπιεση. Εστω για αισθητικη.
Μα σημερα δεν θελεις τιποτα από όλα αυτά να κανεις.
Και φυσικα, δεν θελεις να… πεθανεις.
Και λες τοτε ας είναι, θα τα παρατησω.
Μετα από λιγο όμως γυρνας και παλι πισω.
Σαν ένα πείσμα. Σαν σκανδαλιά μικρου παιδιου.
Θελεις να εισαι όπως λενε, παντός καιρου.

Τα βαζεις με τον εαυτο σου κάθε βραδυ.
Και περιμενεις να φυγει το σκοταδι.
Να ξημερωσει παλι. Να μπει φως.
Λες και τη μερα, θα βρεθει άλλος Θεος.
Να δωσει εμπνευση. Μα περιμενεις αδικα.
Και βαζεις τοτε να ακουσεις τα… Λαδαδικα.

Στα λαϊκά του Μητροπανου αλλοθι ψαχνεις.
Μια αφορμη, ταχα. Για να την κανεις.
Να πας στα ευκολα. Να πας στη βολεψη σου.
Δεν παν να… αγαπηθουνε, θα πεις, και οι δικοι σου.
Παλι στα ευκολα. Στο ζωτικο σου ψεμα.
Και τα τραγουδια σου; Ας τα παρει το ρεμα.
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[Ζηταω αδεια απ’ τη ζωη μου, κάποιους μηνες.
Να παω θελω να συναντησω τους κηφηνες.
Να τους κερασω ένα ποτακι. Να τα πουμε.
Κι αν τα βρουμε, μαζι να κοιμηθουμε].

Καλα θα πειτε, εμας τι μας ζαλιζεις.
Καντηνε φιλε. Κανε ό,τι νομιζεις.
Βλεπετε τι σας ελεγα: Η ματαιοδοξια.
Θελω κι αυτό, θελω κι εκεινο, θελω και την Τασια.
Χαχα, οσοι με διαβαζουν τακτικα ξερουν γι αυτή.
Μα δυστυχως γαμωτο. Δεν είναι ετσι η ζωη.
Δεν στα δινει όλα και… αβέρτα.
(Αντε να βρεις τωρα ριμα…). Μια κουβερτα
θα βαλω… (Ξεφυγα-ανοήτως-παλι).
Νιωθω λιγο να με ποναει το κεφαλι.

Ο στιχος μου γινεται αδυνατος, το νιωθω.
Ποιος; Εγω που ζηταω πάθος και… πόθο.
Λεω να σας επιτεθω λιγακι. Από αδυναμια
φυσικα. Μα αλλου είναι η ουσια.
Δινω αφορμη νομιζω, να σκεφθειτε.
Νομιζετε όχι; Να ‘πα να… χαϊδευτείτε.
(Βλεπετε. Τα βρωμολογα κομμένα).
Πρέπει λενε τα λογια μας να είναι μετρημενα.
Τι θελω με όλα αυτά να πω, θα πειτε;

Απολυτως τιποτα. Μην ανησυχειτε.
Και αν σας κουρασα, συγνωμη ταπεινα ζητω.
Παω τωρα να ριξω ένα… προ-πο.
Πλακα σας κανω. Δεν παιζω. Ουτε λαχεια.
Ουτε καν τζοκερ. Δεν ειχα ποτε τετοια μανια.
Μια φορα στην Παρνηθα ειχα παει,
στο καζινο. Καποιο Απριλη νομιζω ή μηπως Μαη;
Του γουστου μου εκει καθολου δεν ηταν η φαση.
Ρε τι ξενερωτος καποιοι ισως πουν. Πηγα με τον Θαναση.

Παντως χειροτερος από ολους σας δεν ειμαι.
Μα κι αν ειμαι, από μονο του αυτό σπουδαιο είναι.



Ρε φιλε εχει πλακα να εισαι ο τελευταιος.
Δεν ζοριζεσαι να φαινεσαι σπουδαιος.
Να το ξερεις όμως. Να μην βρισκεσαι σε πλανη.
Στη τελευταια θεση κανεις να μην σε φτανει.
Να εχεις χρονο π.χ. ατομικο λεπτα… τριαντα,
οταν ο πρωτος τερματιζει σε… εξι και τριαντα.
Οι αλλοι να πηδανε υψος ας πουμε δυομιση μετρα,
και εσυ για να το φτάσεις να θελεις ψηλη καρεκλα.
Να τρεχουν οι αλλοι τα εκατο σε δεκα δευτερολεπτα και κατι,
κι εσυ να θελεις κυαλια για να δεις του τελευταιου την πλατη.

Με αυτά και τα αλλα το κοματι παει να βγει.
Θα το στειλω στην Ιωαννα το πρωι.
Πρωτη μουρη θα ειμαι στη Βαβυλωνια.
Θα βρω και μια ωραια φωτογραφια,
και όλα καλα. Εκανα το χρεος μου και παλι.

Και κατσε εσυ Πατσάκη να παιζεις μαν του μαν τον… Γκάλη.
Εννοω τον Ντοστογιέφσκι φυσικα. Και τον Καμύ.
Κι αλλους που βρισκονται στην πρωτη τη γραμμη.
Και ο Σχισμένος, με τον Ιωαννου, σε αιωνια πάλη,
να ερμηνευσουν τα γραφτα του Καστοριαδη.
(Ενταξει, εδώ η ριμα δεν βγηκε… ακριβως,
μα τωρα είναι αργα. Κοιμαται ο Θεος).

Σπουδαια δεν μπορω να πω είναι ολα αυτα,
αλλα νομιζω… πολύ κουραστικα.
Κατσε ρε συ, χαλαρωσε λιγακι.
Παμε να πιουμε ένα ωραιο ουισκακι.
Να ευφρανθει κι αλλιως λιγακι η… καρδία.
Να πουμε –σορυ για την εκφραση- και καμια μαλακια.

Ένα τραγουδι μου θα σας δωσω τωρα ευθυς.
Το παίξαμε με την Αlpha Bang, και ειμαι ευτυχής.
Ποια είναι Αlpha Bang; Ελατε τωρα φιλοι αγαπημενοι.
Αφηστε τα αστεια. Αφου εσεις ειστε… ψαγμενοι.

Α, και με την ευκαιρια τωρα που σας βρισκω,



σε λιγο-επιτελους-θα κυκλοφορησουμε και… δισκο.
Με τα τραγουδια μας εννοω. Μην παει αλλου ο νου σας.
Να σας τον αγορασει όταν βγει πειτε στον… παππού σας.

Και τελος παντων αν καποιος να μας ακουσει θελει,
σας δινω αμεσως συνδεσμο. Στο εξης πια δε θα με μέλλει,
αν μας ακουτε και αν στα λαιβ μας ειστε παροντες.
Αν δεν σας δω θα καταλαβω οτι ειστε… αποντες.
Καλα μιλαμε ειμαι πανεξυπνος. Μα ειπα ηδη πολλα.
Ακουστε ένα παλιο μας τραγουδακι, και διαβαστε ενα άλλο μετα:

www.youtube.com/watch?v=T_H6kDjcexk

Γυναίκα

Μου είπαν πως σε είδανε μια νύχτα, μεθυσμένη,
ολόγυμνη να τραγουδάς στην άκρη ενός γκρεμού.
Την αγκαλιά σου διάπλατα την είχες ανοιγμένη,
αναζητώντας τα φιλιά, αόρατου φαλλού.

Βράδια τριγύρναγες πολλά στους δρόμους της ψυχής σου.
Ψάχνοντας τι; Δεν ήξερες ούτε κι εσύ καλά.
Σε ουσίες μάταια έψαχνες να βρεις τη βόλεψη σου,
μα το φεγγάρι κοίταζε αλλού κι ήταν μακριά.

Ρωτούσες τους περαστικούς για παραδείσων μέρη,
κι αυτοί κοιτούσαν έκπληκτοι. Τους ρώταγες ξανά.
Σκήπτρο νόμιζες κράταγες στο ένα σου το χέρι.
Δεν έβλεπες τα χέρια σου πως ήταν αδειανά.

Πέταξες τα ποιήματα και τα μεγάλα λόγια.
Τις μουσικές τις έπνιξες στα δάκρυα σου. Φονιάς
έγινες στα σκοτεινά του νου σου τα υπόγεια,
ζητώντας να φωτίσουν, να λάμψουν μονομιάς.

Ανήμπορος καθόμουν σε μιαν άκρη και κοιτούσα.
Δεν ήθελα; Δεν ήξερα; Στο λέω ειλικρινά:
Εγώ έρωτες ήθελα. Εγώ ζητούσα Μούσα.
Δεν ήθελα να τραβηχτώ πάλι στα σκοτεινά.

https://www.youtube.com/watch?v=T_H6kDjcexk


Σε άφησα και τράβηξα το δρόμο λυπημένος.
Μονάχη σε παράτησα. Μονάχος μου κι εγώ.
Ο χρόνος ίσως θα μας πει ποιος θα ΄ναι ο χαμένος,
ή ίσως βρεθούμε κάποτε σε αλλιώτικο καιρό.

Υ.Γ. Εδώ Ελεύθερα Εξάρχεια…
nikos1789@gmail.com

Στον  Πόλεμο  για  το  νερό
έχουμε πάρει θέση (audio)
Ηχητικό από την εκδήλωση-συζήτηση για το ζήτημα της επίθεσης
στο νερό και τις δικές μας αντιστάσεις που έγινε την Παρασκευή
11/11, στον Ελεύθερο Κοινωνικό Χώρο Nosotros.
Ομιλητές:
Γ. Παπαχριστοδούλου (Χειρονομία Αντιεξουσιαστική Κίνηση)
Β. Βλάχου (Σύλλογος Κατακλυζομένων Μεσοχώρας)
Γ. Παπαδημητρίου (Σύλλογος προστασίας Αράχθου)

Η  Απάτη  της  Οικονομικής
Ανάπτυξης
Yavor Tarinski
Μετάφραση: Ιωάννα Μαραβελίδη

Η επιμονή στην εργασία και την παραγωγή είναι επιζήμια.
Giorgio Agamben[1]

https://www.babylonia.gr/2016/12/03/ston-polemo-gia-nero-echoume-pari-thesi-audio/
https://www.babylonia.gr/2016/12/03/ston-polemo-gia-nero-echoume-pari-thesi-audio/
https://www.babylonia.gr/2016/11/03/10-1111-ekdilosis-gia-nero-se-athina-ke-thessaloniki/
https://www.babylonia.gr/2016/12/01/apati-tis-ikonomikis-anaptixis/
https://www.babylonia.gr/2016/12/01/apati-tis-ikonomikis-anaptixis/


Μας λένε πως χρειαζόμαστε ακόμα μεγαλύτερη ανάπτυξη ώστε να
ξεπεράσουμε την υπάρχουσα πολυεπίπεδη κρίση. Συγκεκριμένα το
ακούμε αυτό εδώ και πολύ καιρό. Τόσο οι δεξιές όσο και οι
αριστερές,  καπιταλιστικές  και  σοσιαλιστικές  κυβερνήσεις
προωθούν  τις  θεωρίες  τους  για  το  πόσο  πολύ  χρειαζόμαστε
μεγαλύτερη παραγωγή και κατανάλωση έτσι ώστε οι κοινωνίες μας
να εξελιχθούν και να αφήσουν πίσω τις σημερινές δυσκολίες.

Η αφήγηση της συνεχούς οικονομικής ανάπτυξης

Αλλά μία ερώτηση προκύπτει. Δεν είναι ο τομέας της οικονομίας
ήδη πολύ μεγάλος; Τα επίπεδα παραγωγής και κατανάλωσης ήδη
ξεπερνούν  τη  βιοχωρητικότητα[2]  του  πλανήτη  κατά  60%  κάθε
χρόνο[3]. Οι συνεχώς επεκτεινόμενες εξορύξεις πρώτων υλών και
η  κατανάλωση  έχουν  φτάσει  τους  70  δισεκατομμύρια  τόνους
ετησίως  σε  παγκόσμια  κλίμακα[4].  Οι  τρέχουσες  μάλιστα
προβλέψεις δείχνουν ότι αυτή η ραγδαία ανάπτυξη θα συνεχιστεί
-ως  το  έτος  2100  αναμένεται  πως  θα  παράγουμε  3  φορές
περισσότερα  απορρίμματα  απ’  όσο  σήμερα[5].

Αυτή  η  συνεχής  διαδικασία  μεγάλης  κλίμακας  εξόρυξης  και
κατανάλωσης πόρων έχει προκαλέσει σοβαρή υποβάθμιση της φύσης.
Οι  επιστήμονες  προειδοποιούν  πως  είμαστε  μάρτυρες  της
μεγαλύτερης  μαζικής  εξαφάνισης  ειδών  εδώ  και  πάνω  από  65
εκατομμύρια  χρόνια[6].  Εξαιτίας  της  σύγχρονης  ανθρώπινης
οικονομικής δραστηριότητας ξεκίνησε μία κλιματική αλλαγή (με
κάθε χρονιά που περνάει να είναι πιο ζεστή απ΄την προηγούμενη)
η  οποία  απειλεί  να  προκαλέσει  μεγάλης  κλίμακας  μετακίνηση
πληθυσμών (κλιματικοί πρόσφυγες). Σε πολλά σημεία του πλανήτη
η  γονιμότητα  του  εδάφους  υποβαθμίζεται  από  καλλιέργειες
μεταλλαγμένων ενώ το νερό και ο αέρας μολύνονται σε βαθμό
επικίνδυνο  για  την  ανθρώπινη  υγεία.  Ολόκληρα  νησιά,
αποτελούμενα  από  σκουπίδια,  σχηματοποιούνται  πάνω  από  τα
βαθύτερα σημεία των ωκεανών μας[7]. Και η λίστα συνεχίζεται.
Με αυτά τα λεγόμενα μπορούμε να μιλήσουμε για πόλεμο ενάντια
στη φύση.

Δεν είναι ξεκάθαρο το πώς θα μπορέσουμε να αντιστρέψουμε την



οικολογική κρίση, που προκαλείται απ΄την Ανθρωπόκαινο Εποχή,
αν  συνεχίσουμε  στον  ίδιο  δρόμο.  Οι  παγκόσμιοι  ηγέτες
παραδέχονται το πρόβλημα και καλούν σε χαμηλή διατήρηση των
εκπομπών του διοξειδίου του άνθρακα ώστε να τηρηθεί η συμφωνία
για τη μείωση της υπερθέρμανσης του πλανήτη «πέρα από τους δύο
βαθμούς  Κελσίου»[8],  ενώ  παραδόξως  επιμένουν  σε  όλο  και
περισσότερο βιομηχανική παραγωγή, κατανάλωση, εξορύξεις πόρων,
μεταφορές μεγάλων αποστάσεων κτλ.

Σύμφωνα με την κυρίαρχη αφήγηση, χρειαζόμαστε την οικονομική
ανάπτυξη ακόμα και με κόστος μια μη αναστρέψιμη οικολογική
καταστροφή, προκειμένου να αντιμετωπιστεί η ανισότητα και η
φτώχεια. Εδώ τίθεται το ερώτημα: δεν θα έπρεπε να έχουμε δει
κάποια σημαντική βελτίωση πάνω σε αυτό το θέμα, με την ήδη
υπάρχουσα ανάπτυξη;

Αντιθέτως,  οι  περισσότερες  σύγχρονες  κοινωνίες,  παρά  τις
συνεχώς αναπτυσσόμενες οικονομίες τους, σημειώνουν αύξηση των
ανισοτήτων.  Σύμφωνα  με  τον  Jason  Hickel,  απ’τη  Σχολή
Οικονομικών του Λονδίνου, το πλουσιότερο 1% του κόσμου έχει
αυξήσει τα κέρδη του κατά 60% τα τελευταία 20 χρόνια[9], κατά
τη  διάρκεια  των  οποίων  η  παγκόσμια  οικονομική  ανισότητα
αυξήθηκε ραγδαία –μία περίοδος συνεχούς οικονομικής ανάπτυξης
σε παγκόσμιο επίπεδο.

Αυτό συμβαίνει διότι η οικονομική ανάπτυξη δεν δηλώνει τη
γενική κοινωνική ευημερία. Αν κάποιοι λίγοι τραπεζίτες γίνουν
αρκετά  πλουσιότεροι  ο  δείκτης  των  μέσων  εσόδων  μπορεί  να
ανέβει, ακόμα κι αν τα εισοδήματα των πολλών μειώνονται. Ο
αυξανόμενος  δανεισμός  επίσης  συμβάλλει  δυνητικά  στην
οικονομική ανάπτυξη, όπως συνέβη στην περίπτωση της Ιρλανδίας
πριν φτάσει στην κρίση. Για παράδειγμα, αν τα εισοδήματα των
κατοίκων  στις  φτωχογειτονιές  μιας  πόλης  αυξηθούν,  αυτό  θα
αποτελέσει ένα ασήμαντο κέρδος για τον οικονομικό τομέα ενώ
δεν ισχύει το ίδιο για τα πλουσιότερα στρώματα της κοινωνίας,
των οποίων το επεκτεινόμενο κομμάτι της «οικονομικής πίτας»
αποτελεί και το μεγαλύτερο της παγκόσμιας οικονομίας.



Οι  αρνητικές  αυτές  επιπτώσεις  του  δόγματος  της  συνεχούς
οικονομικής ανάπτυξης είχαν ήδη σημειωθεί το 1897 από τον
Ερρίκο  Μαλατέστα,  ο  οποίος  στο  βιβλίο  του  «Στο  Καφενείο»
 γράφει[10]:

«Τα κακά αυτά (κοινωνική ανισότητα, φτώχεια, ανεργία) είναι εν
γένει  πιο  έντονα  σε  χώρες  όπου  η  βιομηχανία  είναι  πιο
ανεπτυγμένη, εκτός κι αν οι ίδιοι οι εργαζόμενοι κατάφεραν
μέσω  της  οργάνωσής  τους  στους  χώρους  της  δουλειάς,  της
αντίστασης ή της εξέγερσης, να κερδίσουν καλύτερες συνθήκες
διαβίωσης».

Η πρόταση της «Δίκαιης Ανάπτυξης»

Σήμερα  η  ευρωπαϊκή  Αριστερά  (στο  πρόσωπο  της  ελληνικής
κυβέρνησης  ΣΥ.ΡΙΖ.Α.[11])  επανέρχεται  με  την  υπόσχεση  να
μοιράσει την «πίτα» δικαιότερα. Αλλά και πάλι, σαν να μην
είναι ήδη μεγάλη, πρέπει να μεγαλώσει κι άλλο. Είναι ασάφες το
γιατί πρέπει να συμβεί αυτό αντί του να μοιράσουμε απλά την
αφθονία που ήδη υπάρχει. Μήπως η κυβερνώσα Αριστερά εξαγοράζει
απλά λίγο παραπάνω χρόνο στην εξουσία;

Η ευρωπαϊκή πρόταση της «αριστερής ανάπτυξης» βασίζεται στον
λεγόμενο  progressivismo  της  Λατινικής  Αμερικής.  Εκεί  οι
υποτιθέμενες  προοδευτικές  κυβερνήσεις  διεξάγουν  πολιτικές
εξορυκτισμού μεγάλης κλίμακας[12] προκειμένου να βελτιώσουν τη
γενική  ευημερία  της  κοινωνίας.  Εκτός  του  πασιφανούς
οικολογικού  κόστους  που  έχουν  τέτοια  έργα,  αξίζει  να
σημειωθούν  και  οι  αρνητικές  επιπτώσεις  που  προκαλούν  στις
αγροτικές και αυτόχθονες κοινότητες[13]. Με την περίφραξη και
την  εμπορευματοποίηση  των  κοινών  διαθέσιμων  πόρων,  που
συνοδεύουν τις πολιτικές εξορυκτισμού, ο παραδοσιακός βιώσιμος
τρόπος ζωής έχει γίνει πρακτικά αδύνατος. Επομένως, η ανάγκη
των μελών τέτοιων κοινοτήτων να αναζητήσουν την επιβίωσή τους
στις μεγαλουπόλεις καταλήγει συχνά στα αστικά γκέτο.

Βιώσιμοι  τρόποι  ζωής,  που  βασίζονται  στην  αυτάρκεια,
θυσιάζονται  προς  τέρψιν  των  μεσαίων  και  ανώτερων



μητροπολιτικών στρωμάτων. Και για ποιον λόγο θυσιάζονται – για
μία ζωή αυξημένης εξάρτησης μέσα σε ένα νοσηρό περιβάλλον.
Γι’αυτό, ένα μεγάλο μέρος της κριτικής και της αντίστασης
ενάντια στην επονομαζόμενη Marea Rosa (Ροζ Παλλίροια)[14] στην
Λατινική Αμερική προέρχεται ακριβώς από όσους βρίσκονται στον
πάτο της πυραμίδας – τις αυτόχθονες κοινότητες που είναι οι
πρώτες που θυσιάζονται στο όνομα της «προόδου».

Συμπεραίνουμε  πως  η  οικονομική  ανάπτυξη  είναι  ασύμβατη  με
οικολογικούς και αυτάρκεις τρόπους ζωής. Για να συνεχιστεί μία
τέτοια  μεγέθυνση,  η  σύγχρονη  οικονομία  χρειάζεται  να
απορροφήσει όσο το δυνατόν περισσότερα κοινά αγαθά, κάνοντας
έτσι αδύνατες τις ανθρώπινες αλληλεπιδράσεις έξω από αυτήν.
Κάποιες εταιρίες, όπως η Google και το Facebook, οι 2 πιο
γρήγορα  αναπτυσσόμενες  πολυεθνικές  στην  ιστορία  του
καπιταλισμού, προχωρούν ακόμα παραπέρα εμπορευματοποιώντας την
ίδια μας την ύπαρξη στο ψηφιακό πεδίο και συνθλίβοντας την
ώστε να αποκτήσουν υπεραξία[15]. Κάνοντας αυτό, η οικονομική
ανάπτυξη ενδυναμώνει ουσιαστικά το καπιταλιστικό σύστημα, το
οποίο και φέρει την ευθύνη, μαζί με τον κρατικό μηχανισμό, για
την εμβάθυνση των κοινωνικών ανισοτήτων.

Επομένως,  η  αριστερή  υπόσχεση  της  συνεχούς  οικονομικής
ανάπτυξης  που  θα  μπορούσε  να  μειώσει  τα  ισχύοντα  επίπεδα
ανισότητας  και  φτώχειας  είναι  τουλάχιστον  μη  ρεαλιστική.
Πράγματι,  δεν  είναι  τίποτα  παραπάνω  από  μία  κίνηση  που
στοχεύει  στη  διατήρηση  όσων  βρίσκονται  σε  θέση  ισχύος,
μοιράζοντας ελπίδες. Απ΄τη μία πλευρά, αποτελεί υπόσχεση στα
μάτια των πολλών που βρίσκονται σε ανάγκη, χτυπημένοι από την
κρίση.  Από  την  άλλη,  απέναντι  στα  πλουσιότερα  στρώματα,
υποσχόμενη  πως  οι  υπάρχουσες  κοινωνικές  ανισότητες  δεν  θα
διαταραχθούν.

Αλλά ακόμα κι αν υποθέταμε πως η μείωση της φτώχειας και των
ανισοτήτων επιτυγχανόταν στο απώτερο μέλλον μέσω της συνεχούς
οικονομικής ανάπτυξης, θα γινόταν με το κόστος μη αναστρέψιμων
περιβαλλοντικών αλλαγών που επηρεάζουν την ανθρώπινη υγεία.
Τέτοιες είναι οι περιπτώσεις με τον μη αναπνεύσιμο αέρα στις



κινέζικες  μεγαλουπόλεις  και  με  το  εύφλεκτο  νερό  στις
αμερικανικές  πόλεις  όπου  πραγματοποιείται  εξόρυξη
σχιστολιθικού αερίου. Εξίσου μεγάλο κόστος θα υπήρχε και σε
κοινωνικοπολιτικό  επίπεδο.  Σε  μια  τέτοια  διαδικασία  θα
θυσιάζονταν αυτάρκεις και δημοκρατικοί τρόποι ζωής μόνο και
μόνο για να απορροφηθούν από ασταθείς καπιταλιστικές οντότητες
και από το κράτος, που επιδιώκουν την εμπορευματοποίηση και
την  γραφειοκρατικοποίηση  των  πάντων.  Συνεπώς,  εναλλακτικές
προσεγγίσεις και απόψεις θα απομακρυνόντουσαν ακόμα παραπέρα
απ’ το κοινωνικό φαντασιακό.

Ξεπερνώντας τον οικονομισμό: Προς την άμεση δημοκρατία και την
οικολογία

Χρειάζεται να εγκαταλείψουμε συνολικά το δόγμα της ανάπτυξης
και να στρέψουμε την προσοχή μας στην ήδη υπάρχουσα τεράστια
οικονομική «πίτα». Δεν έχει νόημα να την μεγαλώνουμε ακόμη
περισσότερο, αντιθέτως, αν θέλουμε να συνεχίσουμε να έχουμε
κάποιο μέλλον σ’αυτόν τον πλανήτη, η ιδέα της αποανάπτυξης
είναι  αναγκαία.  Για  να  έχει  νόημα  όλο  αυτό  χρειάζεται  να
μοιράσουμε την «πίτα» εξίσου, πράγμα που είναι ανίκανο να
κάνει το κράτος ή άλλες ιεραρχικές εξωκοινωνικές δομές αφού η
ισότητα απαιτεί ίση συμμετοχή στη λήψη αποφάσεων από όλους
τους πολίτες. Φτάνουμε, επομένως, σε ένα σημείο όπου πρέπει να
μιλήσουμε για μία συνολική αλλαγή παραδείγματος: μία ολική
εγκατάλειψη  του  οικονομισμού  του  homo  economicus  και  την
υιοθέτηση  της  κοινωνικής  οικολογίας  με  ενεργούς  πολίτες
παθιασμένους για τις κοινές υποθέσεις και συνειδητοποιημένους
ως προς την συμβιωτική τους σχέση με τη φύση.

Αυτό συνεπάγεται ότι αντί εκλεγμένων αντιπροσώπων, οικονομικών
ολιγαρχών ή τεχνητών οικονομικών δεικτών που καθορίζουν το πού
θα  πρέπει  να  μοιραστούν  τα  κομμάτια  της  «πίτας»,  αυτό  θα
πρέπει να γίνει από δικτυομένους αμεσοδημοκρατικούς θεσμούς
όπως είναι οι λαϊκές συνελεύσεις και τα συμβούλια ανακλητών
εκπροσώπων που δίνουν τη δυνατότητα άμεσης συμμετοχής σε κάθε
μέλος της κοινωνίας. Η νομπελίστας Elinor Ostrom στο πεδίο
έρευνάς της σε Η.Π.Α., Γουατεμάλα, Κένυα, Τουρκία, Νεπάλ και



αλλού, παρατήρησε[16] παρόμοια μοτίβα κοινοτικής διαχείρισης
των κοινών, τα οποία όχι μόνο απέφυγαν μία θεωρητική τραγωδία
αλλά στην πραγματικότητα φάνηκαν και αρκετά βιώσιμα.

Ετσι οι πραγματικές κοινωνικές, ατομικές και περιβαλλοντικές
ανάγκες  όπως  αντικατροπτίζονται  από  τους  προαναφερθέντες
διαβουλευτικούς φορείς μπορούν να ορίζουν το μέγεθος και τον
σκοπό της οικονομικής δραστηριότητας. Οι ήδη υπάρχουσες και
λειτουργικές τεχνολογίες χρειάζεται να τεθούν με τέτοιο τρόπο
ώστε να εξυπηρετούν ανθρώπους και φύση, μειώνοντας τις ώρες
εργασίας  και  αφήνοντας  περισσότερο  χρόνο  για  δημιουργία,
πολιτική,  φιλοσοφία,  τέχνη,  ψυχαγωγία,  κ.τ.λ.  Η  ενέργεια
μπορεί να αποκτηθεί μέσω αποκεντρωμένων και ανανεώσιμων μέσων,
ενθαρρύνοντας  την  τοπική  αυτάρκεια  και  βιωσιμότητα.  Τα
εργαλεία και οι συσκευές μπορούν να γίνουν μακράς διαρκείας,
σχεδιάζοντάς  τα  έτσι  ώστε  να  αναβαθμίζονται  αντί  να
αντικαθίστανται.  Ολα  αυτά  και  ακόμα  περισσότερα  είναι  ήδη
δυνατά με την τρέχουσα κατάσταση εξέλιξής μας.

Η  απόρριψη  της  οικονομικής  ανάπτυξης  δεν  σημαίνει  την
οπισθοχώρηση στον πρωτογονισμό αλλά αντίθετα μία διαφορετική
χρήση και κατανόηση του τι ήδη έχουμε και τι θα αποκτήσουμε
στο  μέλλον.  Επιστημονικές  έρευνες  και  πειράματα  πάντα  θα
συνεχίσουν να γίνονται χωρίς όμως να καθοδηγούνται από τον
οικονομισμό του βραχυπρόθεσμου κέρδους των ολίγων αλλά απ΄το
γενικό καλό ανθρώπων και φύσης. Κάτι τέτοιο εμπεριέχει έναν
συνειδητό αυτο-περιορισμό δηλαδή τη δυνατότητα της κοινωνίας
να αποφασίζει μόνη της, με διαβουλευτικό τρόπο, προς ποια
κατεύθυνση θα προχωρήσει και ποια τεχνολογία (ή γνώση) πρέπει
να αντιμετωπιστεί με προφυλάξεις ή και να περιοριστεί.

Αξίζει  να  σημειωθεί  εδώ  ότι  η  τεχνολογική  πρόοδος  που
εκθειάζεται από τους υποστηρικτές του καπιταλισμού και της
οικονομικής ανάπτυξης δεν είναι πιθανότατα το δυνατότερό τους
σημείο.  Στο  βιβλίο  του  Utopia  of  Rules,  ο  David  Graeber
επισημαίνει τις ανεκπλήρωτες λαϊκές ελπίδες των τεχνολογικών
θαυμάτων που θα έπρεπε να είχαμε αποκτήσει εώς τώρα. Αντί
αυτού,  η  επιταγή  της  συνεχούς  οικονομικής  ανάπτυξης,  της



γραφειοκρατικής ιεραρχίας και του βραχυπρόθεσμου ανταγωνισμού
της  αγοράς  κάνουν  τις  εταιρείες  και  τους  επιστήμονες  να
επιδοθούν  κυρίως  στην  ανάπτυξη  τεχνολογιών  της
πληροφορίας[17], δηλαδή τεχνολογιών της προσομοίωσης ή αυτό
που  οι  Jean  Baudrillard  και  Umberto  Eco  αποκαλούν
«υπερπραγματικότητα» – η ικανότητα του να κάνεις το αντίγραφο
πιο ρεαλιστικό από το πρωτότυπο. Ετσι, η πραγματική πρόοδος σε
αυτό το πεδίο αντικαταστάθηκε από το θέαμα.

Η από τα κάτω αντίσταση στην οικονομική ανάπτυξη

Οπως φαίνεται από τα παραπάνω, το δημοκρατικό παράδειγμα δεν
περιορίζεται στην οικονομία. Αντιθέτως, περικλείει όλες τις
σφαίρες της ανθρώπινης ζωής και τη σχέση τους με τη φύση,
προσφέροντας ένα ολιστικό και βιώσιμο όραμα για το μέλλον μας
που βασίζεται σε συμβιωτικές παρά σε ανταγωνιστικές σχέσεις
μεταξύ των ανθρώπων και μεταξύ ανθρωπότητας και φύσης. Και δεν
μπορεί παρά να εφαρμοστεί από μία «bottom-up» προσέγγιση – με
μη-κρατικό,  μη-καπιταλιστικό,  αμεσοδημοκρατικό,  οικολογικό
τρόπο.

Μπορούμε ήδη να παρατηρήσουμε πως σε πολλά μέρη του κόσμου τα
έργα που στοχεύουν στην εφαρμογή της οικονομικής ανάπτυξης 
έχουν συναντήσει την εχθρότητα των τοπικών κοινοτήτων. Από
τους  Ινδούς  αγρότες,  οι  οποίοι  καίνε  τις  γενετικά
τροποποιημένες καλλιέργειες που υποβαθμίζουν τη γη τους εώς
τις  αυτόχθονες  και  περιβαλλοντικές  ομάδες  στις  Η.Π.Α.,  οι
οποίες  κατάφεραν  τα  δύο  τελευταία  χρόνια  να  σταματήσουν
φαραωνικά  έργα  –  όπως  τους  αγωγούς  Keystone  XL  και  North
Dakota,  που  προορίζονταν  να  μεταφέρουν  μεγάλες  ποσότητες
πετρελαίου πάνω από πηγές πόσιμου νερού, θέτοντας σε κίνδυνο
τις ζωές των ντόπιων.

Παρόμοιες αντιδράσεις βλέπουμε ακόμα και σε χώρες που μπορούν
να  θεωρηθούν  ως  πρωτοπόροι  της  έννοιας  της  «δίκαιης
ανάπτυξης». Στη Βολιβία οι comunarios (κοινοτικοί χωρικοί)[18]
αντιστέκονται  στις  κυβερνητικές  άκρως  εξορυκτικές  πολιτικές
που συμβάλλουν στην υπερθέρμανση του κλίματος και στην ξηρασία



που εξαθλιώνει τους ντόπιους αγρότες. Στο Εκουαδόρ αυτόχθονες
και περιβαλλοντικά κινήματα έχουν αποκτήσει μια τέτοια ορμή,
που η διοίκηση του Κορρέα προχώρησε στην ποινικοποίηση του
περιβαλλοντικού ακτιβισμού, κατατάσσοντάς τον ως «τρομοκρατία»
[19].

Μπορούμε να καταλήξουμε πως η οικονομική ανάπτυξη, είτε εκ των
δεξιών είτε εκ των αριστερών δεν δύναται να λύσει τα σημερινά
κοινωνικά  προβλήματα.  Αντιθέτως  ενδυναμώνει  τον  καπιταλισμό
και τις κρατικές ιεραρχίες που μόνο βαθαίνουν τις ρίζες της
σημερινής κρίσης. Για την επιτυχή αντιμετώπισή τους χρειάζεται
ένα τελείως διαφορετικό παράδειγμα, το οποίο δεν θα στοχεύει
σε επιφανειακά «σουλουπώματα» αλλά θα αναμετριέται ολιστικά με
τις πραγματικές αιτίες των προβλημάτων μας. Αυτό που μπορούμε
να κάνουμε είναι να στηρίζουμε και να συμμετέχουμε σε τέτοιους
αγώνες και κινήματα, συνδέοντάς τα μεταξύ τους και εισάγοντάς
τους εναλλακτικές όπως η αποκέντρωση της εξουσίας, η επιστροφή
της στις δικτυωμένες τοπικές κοινότητες και η συνειδητότητα
της εξάρτησής μας από τη φύση.
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Η  Eφοδος  στον  Ουρανό  στην
Ισπανία του 1936
Το  κείμενο  αυτό  αποτελεί  μέρος  της  εισήγησης  για  τις
εκδηλώσεις  του  Nosotros  με  αφορμή  τα  80  χρόνια  από  την
Ισπανική Επανάσταση.

Νίκος Κατσιαούνης

Οι  εξεγέρσεις  και  οι  επαναστάσεις,  τουλάχιστον  από  τη
νεωτερικότητα και έπειτα, αποτέλεσαν εκείνα τα συμβάντα τα
οποία, κατά κάποιον τρόπο, δημιουργούσαν τις  αναγκαίες ορμές
στο κοινωνικοιστορικό πεδίο ώστε οι κοινωνίες και άτομα να
αλλάζουν, σταδιακά ή μη, την πραγματικότητά τους. Πρόκειται
για κοινωνικά καζάνια τα οποία στην έκρηξή τους απελευθερώνουν
ένα  σημαντικό  δυναμικό  σημασιών,  νοημάτων  και  δράσεων  που
μετασχηματίζουν τις ζωές των ανθρώπων.

Η επανάσταση των Ισπανών του 1936 αποτελεί μια ιστορική θραύση
μέσα  στο  παγκόσμιο  γίγνεσθαι,  από  εκείνες  που  κάνουν  την
ανθρωπότητα να αντιληφθεί τις δυνατότητες της δύναμής της να
δημιουργήσει έναν πιο ελεύθερο κόσμο. Όπως είναι γνωστό, δεν
αποτέλεσε  ένα  ξαφνικό  ξέσπασμα  ενός  μέρους  της  ισπανικής
κοινωνίας σε μια δεδομένη στιγμή, αλλά υπήρξε το αποκορύφωμα
μιας  μακράς  και  επίπονης  διαδικασίας  για  χειραφέτηση  και
απελευθέρωση που μπορεί κάποιος να την ανιχνεύσει τουλάχιστον
70 χρόνια πριν. Μια διαδικασία η οποία μέσα στην ίδια της την
κίνηση παρήγαγε εξαιρετικά ενδιαφέροντες θεσμούς και νοήματα
που  μπορούν  ακόμη  και  σήμερα  να  φαντάζουν  προωθητικά  και
ρηξικέλευθα.

Όλες οι επαναστατικές θεωρίες που αξίωναν την εδραίωσή τους
στο  κοινωνικό  πεδίο  δημιούργησαν  εκείνα  τα  εννοιολογικά
εργαλεία  που  θα  τους  επέτρεπαν  όχι  μόνο  μια  διαφορετική
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ερμηνεία του κόσμου αλλά και τους τρόπους αυτής της εδραίωσης
μέσα  στην  κοινωνική  πραγματικότητα.  Κατά  μία  έννοια,  η
ισπανική επανάσταση αποτελεί ένα από τα τελευταία απότοκα της
πρώιμης νεωτερικότητας και της απελευθερωτικής διάστασης του
διαφωτιστικού λόγου, ειδικά αν δεχτούμε ότι οι θεωρήσεις που
ενέπνευσαν τα υποκείμενά της έχουν τις απαρχές τους εκεί.
Ασχέτως των ερωτημάτων που η ίδια η δράση εξαπέλυσε, η ήττα
των  επαναστατών  κλείνει  έναν  ιστορικό  κύκλο:  αυτόν  της
παραδοσιακής εκδοχής του προλεταριακού σοσιαλισμού. Κι αυτό
όχι λόγω της κυριαρχίας ή της οργανωμένης μορφής αυτής της
εκδοχής  του  σοσιαλισμού,  αλλά  εξαιτίας  της  βίαιης
προλεταριοποίησης που προέκυψε από την κυριαχία και επέκταση
του καπιταλιστικού μοντέλου τον προηγούμενο αιώνα, γεγονός που
είχε οδηγήσει τόσο τους ανθρώπους στις πόλεις όσο και στην
ύπαιθρο σε μια βίαιη φτωχοποίηση.

Σε αυτό το τριήμερο λόγου που ξεκινάει σήμερα στο Νοσοτρος με
αφορμή τα 80 χρόνια από την έναρξη της ισπανικής επανάστασης,
επιδιώξαμε να μείνουμε στο «δημιουργικό» της κομμάτι. Δηλαδή,
να  ανοίξουμε  τον  διάλογο  γύρω  από  τους  θεσμούς  και  τις
καινούργιες πραγματικότητες που πήραν σάρκα και οστά πριν αλλά
και κατά τη διάρκεια αυτής της προσπάθειας. Διότι, ο πλούτος
αυτών των θεσμίσεων αποτελεί ένα από τα ελάχιστα παραδείγματα
στη  σύγχρονη  ιστορία  μιας  όντως  ελευθεριακής  προσπάθειας
θέσμισης  του  κοινωνικού.  Από  την  κολλεκτιβοποίηση  της
βιομηχανίας  και  των  αγρών  μέχρι  και  τους  θεσμούς  για  την
οργάνωση της κοινωνικής ζωής, θα μπορούσαμε να πούμε ότι η
προσπάθεια των αναρχικών στην Ισπανία κράτησε σε περίοπτη θέση
ένα  από  τα  κομβικότερα  διακυβεύματα  των  νεωτερικών
επαναστάσεων: την ελευθερία. Στο ζήτημα της ελευθερίας, καθώς
και στο ζήτημα του τι μέλλει γενέσθαι με τις μειοψηφίες, όπως
μας  υπενθυμίζει  η  Χάνα  Άρεντ,  είναι  που  οι  κοινωνικοί
πειραματισμοί του αιώνα που πέρασε απέτυχαν να δώσουν τις
απαιτούμενες απαντήσεις, με αποτέλεσμα την οπισθοδρόμηση προς
τη βαρβαρότητα.

Η  επανάσταση  για  τους  Ισπανούς  αναρχικούς  σήμαινε  τη



θεσμοποίηση της άμεσης δράσης: την ενασχόληση δηλαδή με την
αυτοδιαχείριση ως κανονική μορφή πολιτικής. Αυτό δεν σημαίνει
ότι  μιλάμε  για  διαδικασίες  ή  καταστάσεις  καθαγιασμένες  ή
εντελώς  ανιδιοτελείς.  Όμως,  αυτή  η  εδαφικοποίηση  μεγάλου
μέρους  του  δημόσιου  και  κοινωνικού  χώρου,  δηλαδή  η
απελευθέρωση  σφαιρών  της  κοινωνικής  ζωής  από  τα  ασφυκτικά
πλαίσια  των  κάθε  λογής  εξουσιών,  είναι  κάτι  που  δύσκολα
συναντάται σε παρόμοιες περιπτώσεις κοινωνικών πειραματισμών.
Και  εδώ  είναι  που  οι  προσπάθειες  των  Ισπανών  επαναστατών
μπορούν να έχουν σημασία για εμάς σήμερα. Όχι για να μπουν σε
μνημεία, σε τελετουργικά πλακάτ, να γίνουν άρτος και θεάματα
για επίδοξους επαναστάτες, για κομματικές φιέστες ή για την
εξουσία.  Αλλά,  αντίθετα,  για  να  αποτελέσει  ένα  σπέρμα
γονιμοποιό που θα μπορεί να δώσει το ερέθισμα, είτε μέσα από
την εμπειρία είτε μέσα από την εκ νέου δημιουργία, εκείνων των
διαδικασιών  που  θα  ευνοήσουν  μια  προσπάθεια  θέσμισης  του
κοινωνικού στη βάση της ελευθερίας.

Όπως  υπονοήθηκε  και  προηγουμένως,  η  ισπανική  επανάσταση
αποτέλεσε την τελευταία προσπάθεια στην αλυσίδα των νεωτερικών
ευρωπαϊκών επαναστάσεων που στην πραγματικότητα ο χαρακτήρας
τους αποκτά μια οικουμενική διάσταση. Αυτές οι επαναστάσεις
αποτέλεσαν σημεία καμπής της σύγχρονης παγκόσμιας ιστορίας και
με τις διακηρύξεις τους απευθύνθηκαν σε όλη την ανθρωπότητα.
Δεν έθεσαν μόνο μείζονα και κεντρικά πολιτικά ζητήματα αλλά
αποτέλεσαν τις φαντασιακές ατμομηχανές που τροφοδότησαν ένα
μεγάλο μέρος του ριζοσπαστισμού και της αποστοίχισης από την
κυρίαρχη πραγματικότητα.

Είναι  γεγονός  ότι  σήμερα  η  έννοια  της  επανάστασης  έχει
υποχωρήσει. Επειδή οι έννοιες δεν μένουν μετέωρες και έωλες σε
μια  υπερβατική  διάσταση  αλλά  φορτίζονται  από  τις
κοινωνικοιστορικές τους συνάφειες, δηλαδή από τα αποτελέσματά
τους  στην  πραγματική  ιστορία,   έτσι  και  η  έννοια  της
επανάστασης έχει πλέον ταυτιστεί με τη βαρβαρότητα και τους
ολοκληρωτισμούς  του  προηγούμενου  αιώνα.  Και  όχι  άδικα,  θα
μπορούσε κάποιος να πει. Αυτό έχει ως αποτέλεσμα σήμερα να



κυριαρχεί  ένας  ορατός  σκεπτικισμός  απέναντι  σε  προτάσεις
κοινωνικού μετασχηματισμού και αλλαγής της κοινωνίας. Ασχέτως
του γεγονότος ότι δεν πρέπει κατ’ ανάγκη να φανταζόμαστε τις
επαναστάσεις με τον παραδοσιακό τρόπο.

Παρ’ όλα αυτά, όμως, θα τολμούσαμε να πούμε ότι η αναζήτηση
της «ουτοπίας» αποτελεί μια ανθρωπολογική σταθερά. Δηλαδή, η
αντίθεση  προς  την  πραγματικότητα,  η  αναζήτηση  ενός
διαφορετικού κόσμου, αποτελεί μια διαδικασία που εγγράφεται
στο κοινωνικό πεδίο και αξιώνει την κοινωνική αλλαγή. Στη βάση
μιας  τέτοιας  ουτοπίας  οι  Ισπανοί  αναρχικοί  αλλά  και  οι
υπόλοιποι επαναστάτες του δημοκρατικού μετώπου στην Ισπανία
επεδίωξαν την έφοδο στον ουρανό. Αυτό βέβαια είναι που λείπει
και σήμερα. Η ύπαρξη μιας «ουτοπίας» η μιας αφήγησης που θα
εμπνεύσει και θα δημιουργήσει εκείνους τους όρους για την
καταστροφή του υπάρχοντος και τη δημιουργία ενός νέου κόσμου.
Κι αυτό το αναφέρουμε με επίγνωση των καταλήξεων που είχαν
παρόμοιες  ουτοπίες,  όπως  αναφέρθηκε  και  προηγουμένως.  Δεν
μιλάμε για κανένα τέλος της Ιστορίας αλλά για μια εκ νέου
δημιουργία με δυναμικό χαρακτήρα. Αλλά αν κάποιος επιδιώκει
μια αλλαγή, είναι αναγκασμένος να έρθει αντιμέτωπος με αυτή
την τραγικότητα της ανθρώπινης ιστορίας και να την ανατρέψει.

Κλείνοντας, θα λέγαμε ότι οι εκδηλώσεις για την επανάσταση
στην  Ισπανία  και  το  κίνημα  που  οδήγησε  ως  εκεί,   που
διοργανώνουμε αυτή την εβδομάδα στο Νοσοτρος, δεν έχουν μόνο
τον χαρακτήρα της ιστορικής θέασης. Αντίθετα, θα λέγαμε ότι
αποτελούν εκδηλώσεις αναστοχασμού πάνω στις δυνατότητες των
ατόμων και των κοινωνιών να ορίσουν οι ίδιες τη μοίρα τους. Να
πάρουν τη ζωή στα χέρια τους και με βάση την ελευθερία και την
αυτοοργάνωση  να  δημιουργήσουν  έναν  κόσμο  αυτονομίας  και
αυτοκαθορισμού.  Δηλαδή,  κάτι  σαν  αυτό  που  προσπάθησαν  εν
πολλοίς να κάνουν οι Ισπανοί αναρχικοί.



Ομπάμα
Μπάμπης Βλάχος

Ως εσχατιά της Αμερικανικής Δύσεως, η μικρή ταλαιπωρημένη μας
χώρα φιλοξένησε εσχάτως την κατακλείδα, έναν ύμνο στη δυτική
«δημοκρατία», του σύγχρονου αυτοκράτορα Ομπάμα. Του σίγουρα
ξεχωριστού, πολύ μοντέρνου, προπάντων πολύ σταρ. Που πρόλαβε
και βομβάρδισε βέβαια -για να  διαδώσει την περί ης ο λόγος
δημοκρατία- ως αρχηγός των Ενόπλων Δυνάμεων, εκτός απ’ το
«ιστορικό» ISIS ή τον Μπιν Λάντεν, επτά έως οκτώ χώρες πού να
θυμάται  κανείς  –  τις  περισσότερες  πάντως  από  όλους  τους
προηγούμενους  planet  men  …  Και  πρόλαβε,  κυριολεκτικά  να
πετάξει  στη  φτωχοποίηση  μερικά  επιπλέον  εκατομμύρια
Αμερικανούς – εξ ου και η αντι«παγκοσμιοποιητική» ψήφος τους…
Άλλωστε είναι ακόμη στο τιμόνι, τουλάχιστον της Χώρας που
κυνήγησε κι εξόρισε έναν Σνόουντεν -αγαπημένο του οπωσδήποτε
θέμα-, που πρώτη και καλύτερη δημιούργησε το νέο «Προσφυγικό»
(!),  και για να μην ξεχνιόμαστε την παγκόσμια οικονομική
«Κρίση». Δηλαδή τη νέα μεγάλη ανακατανομή, της πρώτης του
τετραετίας, σε καιρούς υπερσυσσώρευσης… Παρότι όπως κι ο ίδιος
είπε  -ως  πρόσωπο/εταιρεία  πάντοτε,  περιορισμένης  ευθύνης-
είμαστε τυχεροί που ζούμε σ’ αυτήν εδώ την Ιστορική Εποχή, την
καλύτερη απ’ όλες!… Μπέρδεψε την Ακρόπολη με την κολυμβήθρα
του Σιλωάμ – σίγουρα.
 
Σίγουρα   γιατί  οι  ταχύτητες  κι  οι  εξελίξεις  στον  τωρινό
Παγκοσμιοποιημένο  κόσμο  -που  ο  Ομπάμα  «κριτικά»  κατεξοχήν
υμνεί, και που ο Τραμπ στα λόγια για την ώρα κατακρίνει- είναι
καταιγιστικές. Το ξέρει καλύτερα από όλους. Γιατί αυτό που
σάπισε  επί  των  ημερών  του  είναι  ακριβώς  η  δυτική
ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΥΤΙΚΗ δημοκρατία, το επάγγελμά του. Εξ ου και η
ψήφος των Βρετανών, των Αμερικανών, ίσως και των Ελλήνων στο
περυσινό δημοψήφισμα…  Και πάντως όχι η, πλατωνική περίπου -τι
ειρωνεία!-, δημοκρατία των αρχαίων Αθηναίων. Η λεγόμενη από τα
σύγχρονα μειοψηφικά ρεύματα της δύσης, ρομαντικά ίσως,  και
«άμεση». Τη στιγμή που βέβαια άλλο ο ένας πολιτισμός κι άλλο ο
άλλος.  Δεν  προάγουν  καν  παρόμοιες  αξίες.  Ο  δικός  μας
οπωσδήποτε τον Ολοκληρωτισμό της οικονομίας – αυτό που είναι
και το πολίτευμά του. Σ’ αυτό προσανατολίζονται για λόγους… 
ποικιλίας και αδηφάγου επέκτασης τα εργαλεία (όπως περίπου ο
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ίδιος), οι τεχνολογίες του – τα «υπόλοιπα»! Πράγμα που, και
πλατωνιστής  να  είσαι  το  βλέπεις  θες  δε  θες.  Δια  ψηφιακού
οφθαλμού… Αλλά εδώ ακόμη κι ένας Νίτσε κι ένας Χάιντεγκερ -της
πλέον  μερκελικής,  συμμαχικής  καταγωγής  δηλαδή,  της  πλέον
πλούσιας  μετά  την  ελληνική  κι  «εξειδικευμένης»  σ’  αυτά
γλώσσας- τα μπλέξανε… Ο Ομπάμα (χρήσιμο βέβαια το βίντεο) δεν
θα αγόραζε – ένα ενθύμιο έστω δημοκρατικής ανασκαφής; 
 
Κι άλλωστε ποιος αποδώ κι εμπρός θα υπερασπιστεί την μέχρι
τούδε παγκοσμιοποίηση, τα αστικά της κοινοβούλια και την τηλε-
ψήφο, (τη γνώριμη αντιπροσωπευτική δημοκρατία ή και την τύπου
Βρυξελλών),  μπρος  στο  «στρίμωγμα»  των  πλανητικών  δυτικών
εταιρειών  και  των  υπερπλουσίων  απ’  τη  γιγαντοποίηση  των
Ασιατών – από την ανώριμη ακόμη αλλά επερχόμενη ευρωπαϊκή
ακροδεξιά  και  την  καλπάζουσα  τραμπική/αμερικανική
γελοιοφροσύνη; Μα φυσικά η κοινοβουλευτική Αριστερά (!) και η
φιλελεύθερη  Δεξιά.  Δοκιμαζόμενες.  Οι  δήθεν,  παλαιάς  κοπής,
ανταγωνίστριες. Αμφότερες νέο- liberal κατά τις ανάγκες των
καιρών – τα ψεύτικα τα λόγια τα μεγάλα. Αυτά που ονομάζουμε
στις δυτικότροπες κοινωνίες… ΚΕΝΤΡΟ. Δηλαδή κατ’ ουσίαν  τ ο
ν   υ π έ ρ τ α τ ο   λ α ϊ κ ι σ μ ό.
Ανώτερο  από  τον  άξεστο/μοδάτο  για  τον  οποίον  εγκαλούν  οι
κεντρώοι τους υπόλοιπους… Ζήτημα στυλ.
                                                              
     *
Ναι αλλά, πράγματι. Άλλο Ομπάμα, έστω Κλίντον, κι άλλο Τραμπ.
Ιδίως ως ολογράμματα – με δημοκρατικές διαδικασίες πάντοτε.
Μένει  βέβαια  να  δούμε  και  τη  στροφή  της  Αμερικής
επικεντρωμένη. Στο, επιτέλους, «χτύπημα» της Κίνας.  Με κάπως
σύμμαχο τον Πούτιν (!) και την «Ευρώπη» λίγο πιο μακριά, κι
αγαπημένη. Σχέδια.
 
Στο μεταξύ ο Μπαράκ πάνω απ’ όλα θα είναι Σταρ. Πατάει το
σανίδι του «Νιάρχος» κι ανεβαίνει η αξία του υλικού. Εξ ου και
η μαζική καψούρα… – άυλος κι απλησίαστος όπως τα περισσότερα
σελέμπριτι. Μια και κατοικοεδρεύει εκ των πραγμάτων (όχι και
τόσο στον «Αστέρα», αλλά) σ’ αυτόν τον Τέταρτο κόσμο, της NSA
  και των δορυφόρων. Παρέα μ’ ένα σωρό νεοκαρνάβαλους όπως ο
Τραμπ.  Και  βέβαια  στα  live  ζηλευτός.  Ακόμη  κι  από  τον
χαπακωμένο Τσίπρα. Που πέρυσι το καλοκαίρι εξαιτίας του πήρε
τα πρώτα πολλά χάπια – αυτό  θυμήθηκε φαίνεται… (ποιος ξέρει



και τι του είπε για την Κύπρο ας πούμε). Κι οπότε ξετύλιξε ένα
σωρό μειονεκτικές συμπεριφορές για να εκφράσει τον επαρχιώτικο
–όσο και οι καψουρεμένες-, τον συναδελφικό του θαυμασμό.
Με  τη  σχετική  διαφορά  πως  ο  διάδοχος-σελέμπριτι,  πιότερο
γελωτοποιός, αδίστακτος και μπίζνεσμαν παρά «ιδεολόγος» (όπως
συνήθως οι ουκ ολίγοι ευτυχώς επικριτές του), ο επιτυχημένος,
ξεκινά να παίζει ως ήδη δισεκατομμυριούχος… Τις ξέρει τις
ανάγκες των ομοίων του.
                                                              
     *
Εν  κατακλείδι  πάντως,  για  να  μην  είμαστε  κι  αχάριστοι,  η
εμπορική  διαφήμιση της  χώρας υπήρξε μέσω Ομπάμα μοναδική.
Μόνο που, άλλο «Ομπάμα», άλλο οι κυβερνήσεις κι οι εξελίξεις
στην «παγκοσμιοποίηση», κι άλλο η δημοκρατία που αφορά τους
πληθυσμούς.  Άλλα  στρατόπεδα.  Παρότι  στην  Επικοινωνία
«ενοποιώντας» τα, δικαιούσαι να το παίζεις κι απατεώνας –
ξανθός ή μαύρος. Ή και να είσαι ∙ βέρος πωλητής.
Ζήτημα «αμεσότητας».

Αθήνα,Νοέμβριος 2016

Η  θυσία  του  Φερνάν  Ιβτόν:
«Για  τα  πληγωμένα  μας
αδέρφια»
Ζοζέφ Αντράς «Για τα πληγωμένα μας αδέρφια» Μετάφραση: Γιώργος
Καράμπελας Εκδόσεις του Εικοστού Πρώτου, Αθήνα 2016, σελ. 136.

Φιλήμονας Πατσάκης

Πόσο καιρό έχετε να πάρετε στα χέρια σας ένα βιβλίο που καίει,
που κραυγάζει και σας καλεί να υπάρξετε;
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Πόσο  καιρό  έχετε  να  νιώσετε  ότι  οι  σελίδες  ενός  βιβλίου
αναλογίζονται την οργή και την απελπισία όλων;

Ξεκίνησα αναλογιζόμενος τον ίδιο τον συγγραφέα, τον Αντράς,
και την άρνησή του να δεχθεί το βραβείο Γκονκούρ.

Τον Μάιο του 2016 το μυθιστόρημα αυτό μπήκε την τελευταία
στιγμή στη λίστα των υποψηφιοτήτων και κέρδισε το βραβείο του
πρωτοεμφανιζόμενου.

Τα λόγια άρνησης ήταν τα εξής: «Ευχαριστώ ειλικρινά όσους
βρήκαν κάποιο ενδιαφέρον σε αυτό το βιβλίο. Το βραβείο ωστόσο
δεν  μπορώ  να  το  δεχτώ.  Ο  ανταγωνισμός  και  η  αντιπαλότητα
φαντάζουν στα μάτια μου έννοιες ξένες προς τη γραφή και τη
δημιουργία. Η λογοτεχνία, όπως την αντιλαμβάνομαι, νοιάζεται
κυρίως για την ανεξαρτησία της και μένει μακριά από βάθρα,
τιμές και προβολείς. Ας μη θεωρηθούν αλαζονικές ή αυθάδεις οι
φράσεις αυτές, θέλουν να δηλώσουν απλώς τη βαθιά μου επιθυμία
να  μείνω  στο  κείμενο,  στις  λέξεις,  στα  ιδεώδη.  Στην
καταπνιγμένη φωνή ενός εργάτη και αγωνιστή της κοινωνικής και
πολιτικής ισότητας».

Μια άρνηση με αναφορά όχι την ιδεολογία αλλά τη λογοτεχνία. Ο
Αντράς καταπιάνεται με μια αληθινή ιστορία.

Την  καταδίκη  και  την  εκτέλεση  του  Φερνάν  Ιβτόν  στις  11
Φεβρουαρίου του 1957, τη μοναδική εκτέλεση Ευρωπαίου από το
Γαλλικό Κράτος κατά τον πόλεμο της Αλγερίας.

Ενα χρόνο μετά ο Σαρτρ θα γράψει ένα κείμενο στη μνήμη του
Ιβτόν με τον τίτλο «Είμαστε όλοι δολοφόνοι», ο Καμί θα πει
αναφερόμενος  στον  Φερνάν  στις  «Σκέψεις  για  την
γκιλοτίνα»: «Είναι όμως πολύ αργά και δεν μας μένει παρά να
μετανιώσουμε  ή  να  ξεχάσουμε.  Φυσικά,  ξεχνάμε.  Η  κοινωνία
ωστόσο παραμένει μιασμένη. Το ατιμώρητο έγκλημα, σύμφωνα με
τους Ελληνες, μόλυνε την πόλη».

Υπουργός Δικαιοσύνης της περιόδου δεν είναι άλλος από τον
Μιτεράν.



Στην  εισαγωγή  του  βιβλίου  βρίσκουμε  το  εξής:  «Ο  Ιβτόν
παραμένει κάτι σαν καταραμένο όνομα. Είναι να αναρωτιέσαι πώς
το έκανε ο Μιτεράν. Πρέπει να είπα το όνομά του δύο ή τρεις
φορές μπροστά του και πάντα του προκαλούσε τρομερή δυσφορία
που  μετατρεπόταν  σε  ρέψιμο.  Η  κρατική  σκοπιμότητα  είναι
αχώνευτο πράγμα».

Αυτή η εξομολόγηση δημοσιογράφου από συνέντευξη στον Μιτεράν
είναι και πολύ καίρια για το ίδιο το λογοτεχνικό αυτό έργο.

Μετά από όλα αυτά είσαι έτοιμος να διαβάσεις ένα στρατευμένο
κείμενο.

Το καταλαβαίνεις άλλωστε και από την πρώτη, φαινομενικά άσχετη
φράση, «όχι αυτή η ντόμπρα και υπερήφανη βροχή. Οχι. Μια βροχή
μίζερη. Φτηνιάρικη. Υπουλη».

Καθώς περνούν οι σελίδες νιώθεις να σε κυκλώνει το ερώτημα πού
ακριβώς στρατεύεται;

Γρήγορα  καταλαβαίνεις  ότι  η  στράτευση  δεν  αφορά  την
κομμουνιστική ιδεολογία του Φερνάν, καθώς οι τακτικές αναφορές
για την άθλια ουδέτερη στάση του κόμματος τοποθετεί την ουσία
αλλού.

Ούτε είναι καίριο το εθνικοαπελευθερωτικό, καθώς οι πρακτικές
και η πολιτική συγκρότηση αμφισβητούνται.

Οχι, το αισθάνεσαι από την αρχή, το κείμενο είναι ένα κείμενο
βαθιά και υπέροχα λογοτεχνικό.

Οι αναφορές στη ζωή και τον έρωτα, στη φιλία, τη θυσία, την
ελευθερία είναι τόσο υπαρξιακά αφυπνιστικές που μένεις άφωνος.

Και  τότε  αντιλαμβάνεσαι  ότι  η  στράτευση  βρίσκεται  στην
αξιοπρέπεια, την αλληλεγγύη, την τρομερή ανάγκη για ελευθερία.

«Και ο θάνατος είναι ένα πράγμα, αλλά η ταπείνωση μπαίνει μέσα
σου, κάτω από το δέρμα σου, φυτεύει σποράκια οργής και σε
τρώει γενιές ολόκληρες».



Ολα αυτά καθώς συνθέτουν ένα καμβά που μιλάει στην καρδιά του
σήμερα, στις διαψεύσεις, τους αποκλεισμούς, την φτώχεια, την
ανύπαρκτη προοπτική, την έλλειψη ελευθερίας.

Οταν τον ακούς να λέει ότι καταδικάζει την τυφλή βία έχεις στα
αυτιά σου τον Στεπάν από τους «Δίκαιους» του Καμί, αλλά ο
Αντράς  κοιτάζει  βαθιά  μέσα  στην  καρδιά  του  ήρωά  του:  «Σε
ελάχιστες καρδιές αρέσει να χτυπάνε ραγισμένες».

Η  κρίση  του  κοινωνικού  μοντέλου  των  δυτικών  κοινωνιών
συνοδεύεται  από  την  κατάρρευση  των  σημασιών  και  των
βεβαιοτήτων.

Σε αυτή τη διάλυση όλων των παραγωγών ταυτοτήτων, η λογοτεχνία
βρίσκει και πάλι χώρο για να κινηθεί και να διηγηθεί.

Είναι δύσκολο να γράφεις ξέροντας πως η ζωή σου ξεγλιστρά, την
ώρα που ο χρόνος χάνει τη δύναμη αποφάσεως που έχει, ξέροντας
ότι έτσι τίποτα δεν μπορεί να αρχίσει.

Είναι  εξαιρετικά  εύκολο  να  αποδυθείς  στον  αγώνα  του
εμπορεύματος  της  συνήθειας,  του  κοινού  και  κατασκευασμένου
γούστου,  έρχεται  όμως  από  μακριά  μια  συνειδητοποίηση  της
γραφής  ως  μέρος  μιας  επώδυνης  αυτογνωσίας,  ως  συστατικό
στοιχείο του αναστοχασμού.

Η τέχνη δεν μπορεί να βολεύεται στην οκνηρή αιωνιότητα των
ειδώλων, σε κατασκευασμένες σταθερές, αλλά να ξεβολεύει, να
συμβάλλει σε μια καθολική αλλαγή.

Η λογοτεχνία ποια θέση έχει σε έναν κόσμο που υπολογίζει μόνο
τους κώδικες της αποτελεσματικότητας;

Κι όμως η λογοτεχνία μπορεί να ανιχνεύει τα κενά και να τα
αφουγκράζεται καθώς οικοδομούν ένα έξω.

Μπορεί να αναπολεί το μη χρήσιμο ως κινητήριο, να εγκαθιδρύει
το αυτεξούσιο και να φαντάζεται το νέο. Αυτό το βιβλίο μάς
τονίζει ότι τίποτα δεν έχει χαθεί.



https://www.efsyn.gr/arthro/i-thysia-toy-fernan-ivton

Εκπομπή ΒΑΒΥΛΩΝΙΑ | Ο Ομπάμα
και…η  Ριζοσπαστικοποίηση  της
Δημοκρατίας (audio)
Εκπομπή ΒΑΒΥΛΩΝΙΑ.
Κάθε Παρασκευή στις 14:00, στην ERTOPEN.
Αναλύσεις και σχολιασμός… από τα κάτω.

Αυτή την Παρασκευή ο Αποστόλης Στασινόπουλος και ο Παναγιώτης
Μπλέτσας συζητούν αναφορικά με την επίσκεψη του Ομπάμα στην
Αθήνα σχολιάζοντας την ομιλία του. Θέτουν ζητήματα σχετικά με
την  ανάδυση  των  εθνικισμών,  την  προσπάθεια  του  Ομπάμα  να
θεμελιώσει ένα παραδοσιακό δημοκρατικό μπλοκ και το ερώτημα
περί μιας κίνησης ριζοσπαστικοποίησης της δημοκρατίας.

Ακούστε ολόκληρη την εκπομπή:

Αλληλογραφία  Μπούκτσιν  –
Οτσαλάν
Μετάφραση: Μαριέττα Σιμεγιάτου

Το 2004, ο Κούρδος ηγέτης Ocalan απηύθυνε επιστολή στον Murray
Bookchin από το κελί της φυλακής του, όπου είχε μελετήσει το

https://www.efsyn.gr/arthro/i-thysia-toy-fernan-ivton
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έργο  του  Αμερικανού  ριζοσπάστη  στοχαστή.  Σήμερα,  η
αλληλογραφία  τους  δημοσιεύεται  για  πρώτη  φορά.

Στη  φυλακή,  ο  Ocalan  εντρύφησε  στα  ριζοσπαστικά,
μετακομμουνιστικά συγγράμματα, αναζητώντας έναν νέο δρόμο για
την  επόμενη  ημέρα.  Γνωστός  για  την  ακόρεστη  δίψα  του  για
βιβλία,  οι  επιλογές  του  συχνά  διέρρεαν  στον  τουρκικό  και
κουρδικό τύπο, όταν άρχισε να διαβάζει μετά μανίας το έργο του
Murray Bookchin. Ως το 2004, ο Heider και άλλοι υπέρμαχοι του
αγώνα που δίνει ο Ocalan ένοιωσαν ότι είχε έρθει η κατάλληλη
στιγμή για να τον φέρουν σε επαφή με τον ηλικιωμένο Bookchin.
Η  καθιέρωση  κάποιας  μορφής  διαλόγου  είχε  για  εκείνους
καθοριστική σημασία, όπως ανέφερε ο Heider στην Huffington
Post, καθώς οι συντηρητικοί των κύκλων των Κούρδων ασκούσαν
πίεση προς την κατεύθυνση το κίνημα να εγκαταλείψει δια παντός
οποιονδήποτε προοδευτικό λόγο.

Έγραψαν στην Biehl.

Στις  11  Απριλίου,  πέντε  ημέρες  αφότου  έλαβε  την  επίσημη
επιστολή του Ocalan, ο Bookchin απάντησε με τη βοήθεια της
Biehl. Στην ηλικία των 83, ο Bookchin είχε ήδη από καιρό
επιδείξει περιέργεια για τους Κούρδους και είχε γράψει για τον
αγώνα τους στα προσωπικά του ημερολόγια, όπως ανέφερε η κόρη
του. Έγραψε στον Ocalan ότι δεν του ήταν γνώριμες όλες οι
πτυχές του αγώνα του PKK -και για αυτό επέρριπτε ευθύνες στον
«τοπικιστικό τύπο» των ΗΠΑ- και ότι ήταν τόσο ηλικιωμένος που
έπρεπε  να  καταβάλλει  μεγάλη  προσπάθεια  ακόμα  και  για  να
γράφει, αλλά ότι χαιρόταν για την επαφή.

«Είμαι η ιστορία του εικοστού αιώνα σε σάρκα και οστά με τον
τρόπο μου και πάντα προσπαθούσα να κοιτάζω πέρα από ιδέες που
οι άνθρωποι παγιώνουν σε δόγματα», έγραψε ο Bookchin στον
Ocalan. «Σας ζητώ να δείξετε υπομονή απέναντι σε έναν γέρο
ριζοσπάστη».

Αναφορές για την ύπαρξη της αλληλογραφίας του Bookchin με τον
Ocalan  έχουν  γίνει  στο  παρελθόν,  αλλά  η  Huffington  Post



απέκτησε  πρόσβαση  στο  σύνολο  των  κρυμμένων  εγγράφων  που
διατηρούνταν, και σήμερα τα δημοσιεύει για πρώτη φορά, με την
άδεια του Murray Bookchin Trust, της Biehl και του Heider
(Καμία από τις πηγές ωστόσο δεν είχε το αρχικό μήνυμα από τον
Heider και τον Oliver Kontny, έναν ακόμα δικηγόρο του Ocalan).

Bookchin προς διαμεσολαβητές Ocalan
[11 Απριλίου 2004]

Αγαπητέ Reimar Heider,

Σας ευχαριστώ για την επιστολή σας της 6ης Απριλίου. Θα ξέρετε
ότι είμαι ένας αρκετά ηλικιωμένος άνδρας (83 ετών) που μετά
βίας περπατώ λόγω οστεοαρθρίτιδας και καρδιακών παθήσεων. Σας
το  λέω  αυτό  για  να  δικαιολογηθώ  γιατί  συχνά  καθυστερώ  να
απαντήσω σε επιστολές, ειδικά σε e-mail. Θα πρέπει επίσης να
σας  επιστήσω  την  προσοχή  στο  γεγονός  ότι  οι  άνθρωποι  που
διατείνονται ότι μιλούν εκ μέρους μου δεν εκφράζουν απαραίτητα
τα λεγόμενά μου – με εξαίρεση τη σύντροφό μου, Janet Biehl, με
την οποία μοιράζομαι την ίδια διεύθυνση e-mail και με την
οποία συζώ (παρακαλώ κρατήστε το e-mail της).

Όπως και η πλειοψηφία των Αμερικανών, αλίμονο, γνωρίζω πολύ
λίγα για το PPK και τον Abdullah Ocalan, παρόλο που θυμάμαι
στις  ειδήσεις  τη  στιγμή  της  σύλληψής  του  πριν  από  αρκετά
χρόνια. Χάρη στον τοπικισμό που δείχνει ο τύπος, οι Αμερικανοί
έχουν  ελάχιστη  ενημέρωση  σχετικά  με  τα  κουρδικά  ζητήματα
(Ακόμα και οι Κούρδοι του Ιράκ περιφρονούνται σε μεγάλο βαθμό
από τους πολεμικούς ανταποκριτές μας). Μόλις πριν από λίγες
ημέρες πληροφορήθηκα ότι ο κ. Ocalan έχει καταδικαστεί σε
θάνατο εδώ και πέντε χρόνια και βρίσκεται τώρα σε συνθήκες
πλήρους  απομόνωσης.  Ειλικρινά  ελπίζω  να  αντεπεξέρχεται  με
σθένος σε αυτή τη δύσκολη κατάσταση.

Μιλάμε,  ωστόσο,  γερμανικά  κι  έτσι  δεν  χρειάζεται  να
προβληματίζεστε  εάν  καταλαβαίνουμε  τις  επιστολές  που  μας
στέλνετε στα γερμανικά. Μπορείτε να μου τις στέλνετε σε όποια
γλώσσα  θέλετε,  εγώ  όμως  είμαι  αναγκασμένος  να  απαντώ  στα



αγγλικά. Λόγω της κατάρρευσης της υγείας μου και ιατρικών
προβλημάτων, δυστυχώς δεν γράφω γρήγορα.

Θα πρέπει επίσης να γνωρίζετε ότι παρόλο που ήμουν από τους
ιδρυτές  του  Institute  for  Social  Ecology  μαζί  με  τον  Dan
Chodorkoff κάπου τριάντα χρόνια πριν στο Vermont, η σχολή από
τότε  έχει  διαφοροποιηθεί  κατά  πολύ  και  δεν  εκφράζει  με
συνέπεια τις απόψεις μου. Ένα μέρος του ανθρώπινου δυναμικού
της έχει μετατοπιστεί προς αναρχικές απόψεις που εγώ θεωρώ
παιδιάστικες και ανενημέρωτες και τις οποίες δεν συμμερίζομαι
καθόλου. Σας το λέω αυτό για να σας ζητήσω να μου γράφετε
απευθείας στη διεύθυνση email της Janet, όπου τουλάχιστον η
ιδιωτική αλληλογραφία μου είναι απαλλαγμένη από παρεμβάσεις
από αυτά τα «ελευθεριακά» παιδιά.

Όσον αφορά τη δράση μου, δραστηριοποιούμαι στην αμερικανική
αριστερά εδώ και περίπου εβδομήντα χρόνια ως οργανωτής του
εργατικού κινήματος και ως δάσκαλος. Με λίγα λόγια, είμαι η
ιστορία  του  εικοστού  αιώνα  σε  σάρκα  και  οστά  και  πάντα
προσπαθούσα  να  κοιτάζω  πέρα  από  ιδέες  που  οι  άνθρωποι
παγιώνουν σε δόγματα. Τα βιβλία μου Η ΟΙΚΟΛΟΓΙΑ ΤΗΣ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΣ
και ΠΡΟΣ ΜΙΑ ΟΙΚΟΛΟΓΙΚΗ ΚΟΙΝΩΝΙΑ και τα δυο χρονολογούνται στη
δεκαετία  του  ’80.  Επιπλέον,  θα  πρέπει  να  ξέρετε  ότι  Η
ΟΙΚΟΛΟΓΙΑ ΤΗΣ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΣ έχει μεταφραστεί μόνο εν μέρει στα
γερμανικά (νομίζω όμως ότι η τουρκική μετάφραση είναι πλήρης).
Έχω γράψει επίσης βιβλία και άρθρα σχετικά με την ιδέα του
ελευθεριακού κοινοτισμού, του συνομοσπονδισμού, τη σημασία της
πολιτικής  σε  αντιδιαστολή  με  τον  κοινοβουλευτισμό  και  τα
μαθήματα που μας διδάσκει η επαναστατική παράδοση (Πρόσφατα,
ολοκλήρωσα ένα βιβλίο τεσσάρων τόμων για το τελευταίο αυτό
θέμα και ο τρίτος τόμος θα δημοσιευτεί τον επόμενο μήνα από
τον  εκδοτικό  οίκο  Continuum  στο  Λονδίνο).  Τα  γραπτά  αυτά
–ειδικά  Η  ΑΝΟΔΟΣ  ΤΗΣ  ΑΣΤΙΚΟΠΟΙΗΣΗΣ  ΚΑΙ  Η  ΠΤΩΣΗ  ΤΗΣ
ΠΟΛΙΤΙΚΟΠΟΙΗΣΗΣ, το οποίο έχει μεταφραστεί στα γερμανικά και
τουρκικά– μπορεί να σας ενδιαφέρουν, όπως και τον κ. Ocalan.
Αυτά τα πιο πρόσφατα γραπτά έχουν προκαλέσει μεγάλο ενδιαφέρον
στη Λατινική Αμερική, τη Σκανδιναβία καθώς και άλλα μέρη της



Ευρώπης, και την Αυστραλία.

Πολλά πεδία μένει να διερευνηθούν, πράγμα που η υγεία και η
ηλικία μου δεν μου επιτρέπουν. Εάν επιθυμείτε να συνεχίσετε να
μου γράφετε, θα σας ζητήσω να δείξετε υπομονή απέναντι σε έναν
γέρο ριζοσπάστη όπως εγώ. Θα ήθελα να εκφράσω τη βαθύτατη
συμπαράστασή μου στον κ. Ocalan.

Φιλικά,
Murray Bookchin
131 Main Street, apt. 301
Burlington, VT 05401 USA
Τηλ.: (802) 863-4545
jbiehl@together.net

Διαμεσολαβητές Ocalan προς Bookchin
[5 Μαΐου 2004]

Αγαπητέ Murray Bookchin,

Με χαρά σας πληροφορούμε ότι έπειτα από την αλληλογραφία μας,
ενημερώσαμε τους δικηγόρους υπεράσπισης του κ. Ocalan στην
Ιστανμπούλ σχετικά με το περιεχόμενο της επιστολής σας. Ένα
μέλος  της  ομάδας  υπεράσπισης,  ο  κ.  Aydinkaya,  ανέφερε  με
συντομία το ζήτημα στον κ. Ocalan κατά την τελευταία συνάντησή
τους. Ο κ. Ocalan φαίνεται να χάρηκε πολύ για το ενδιαφέρον
σας και ζήτησε από τους εκπροσώπους του να σας απαντήσουν
άμεσα. Στέλνει εγκάρδιους χαιρετισμούς και δηλώνει ότι οι δυο
συγγραφείς που τον έχουν απορροφήσει το τελευταίο διάστημα
είστε εσείς και ο Immanuel Wallerstein. Ο κ. Ocalan τόνισε ότι
πιστεύει ότι έχει αποκτήσει καλή γνώση των ιδεών σας. Μάλιστα,
αναφέρθηκε στον εαυτό του ως έναν «καλό μαθητή» σας. Ζήτησε
από  τους  δικηγόρους  του  να  σας  στείλουν  το  τελευταίο
χειρόγραφό  του  το  συντομότερο  δυνατό.  Πρόκειται  για  ένα
χειρόγραφο που μόλις προετοίμασε για την ακρόαση της υπόθεσής
του στις 9 Ιουνίου 2004 ενώπιον του τμήματος μείζονος σύνθεσης
του  Ευρωπαϊκού  Δικαστηρίου  Δικαιωμάτων  του  Ανθρώπου.  Τη
μετάφραση του εγγράφου στα αγγλικά έχει αναλάβει μια εταιρεία



στην Τουρκία και ελπίζουμε να μπορέσουμε να σας στείλουμε ένα
αντίγραφο του κειμένου ως τον Ιούνιο.

Ο κ. Ocalan είπε ότι λυπάται που υπάρχουν ορισμένες ελλείψεις
στην τουρκική μετάφραση των τεσσάρων βιβλίων σας τα οποία έχει
διαβάσει και ότι υπήρχαν ορισμένα σημεία στα οποία διαφωνεί με
τις ιδέες σας. Αυτό που τόνισε ωστόσο ήταν ότι ανυπομονεί να
συνεχίσει να παρακολουθεί τη σκέψη σας και να τη βοηθήσει να
βρει  πρόσφορο  έδαφος  όσον  αφορά  την  εφαρμογή  της  στις
κοινωνίες της Μέσης Ανατολής. Θα ήθελε να σας διαβεβαιώσει ότι
δεν  θα  πρέπει  να  προβληματίζεστε  πολύ  για  την  έλλειψη
εκτίμησης που δείχνουν ορισμένοι νεότεροι οπαδοί όσον αφορά τη
διακριτικότητα  και  τη  δυναμική  της  σκέψης  σας,  εφόσον  το
κουρδικό κίνημα ελευθερίας είναι αποφασισμένο να υλοποιήσει
επιτυχώς τις ιδέες σας. Πρόσθεσε επίσης πως πιστεύει ότι τα
τρία  βιβλία  που  έχει  γράψει  στη  φυλακή,  ως  σύνολο,  θα
μπορούσαν  να  δώσουν  κάποιες  απαντήσεις  στα  θεωρητικά  και
πρακτικά  αδιέξοδα  που  δεν  έχει  καταφέρει  να  ξεπεράσει  η
Μαρξιστική  Θεωρία  τα  τελευταία  150  χρόνια.  Δηλώνει  τώρα
ξεκάθαρα  ότι  πιστεύει  ότι  είναι  θεωρητικά  αβάσιμο  να
εκλαμβάνεται η δημιουργία του κράτους στην Πρώιμη Μεσοποταμία
ως μια «αναπόφευκτη» εξέλιξη που υπαγορεύεται από ιστορικές
νομοτέλειες «απαραίτητες για την ανθρώπινη πρόοδο».

Στο νέο αυτό χειρόγραφο, ο κ. Ocalan επαναξιολογεί ορισμένα
από τα προηγούμενα επιχειρήματά του σχετικά με τη μετάβαση από
τη νεολιθική στην πρώιμη κοινωνία ιερατικού κράτους και θέτει
ορισμένες  απίστευτα  πρωτότυπες  απόψεις  σχετικά  με  τις
επιστημολογικές συνέπειες της θεωρίας του χάους στις ιστορικές
και κοινωνικές μελέτες, καθώς και τις πολιτικές προοπτικές που
προέρχονται  από  τις  θεωρητικές  ιδεολογικοποιήσεις  της
ανθρώπινης ιστορίας. Διερευνά τόσο τις επιπτώσεις που αυτό
έχει στη δική του αντίληψη για την ιστορία της Μεσοποταμίας,
όσο και τα πολιτικά συμπεράσματα στα οποία έχει οδηγηθεί από
το  προηγούμενο  έργο  του,  εγκαταλείποντας  έτσι  εντελώς  το
πρότυπο της οικοδόμησης κράτους ως στόχο των απελευθερωτικών
διεργασιών. Αναπτύσσει επίσης διεξοδικά την ιδέα μιας οικο-



δημοκρατικής  κοινωνίας  και  την  πρακτική  υλοποίηση  του
ελευθεριακού  κοινοτισμού  στο  Κουρδιστάν.

Τόνισε ωστόσο ότι αυτό δεν είναι και ούτε θα μπορούσε να είναι
το  έργο  ενός  ακαδημαϊκού,  αλλά  ενός  ανθρώπου  που  αναζητά
πρακτικούς τρόπους διεξόδου από την κρίση που βιώνει η Μέση
Ανατολή και οι Κούρδοι. Εξέφρασε έντονη κριτική για τον δυτικό
λόγο και επεσήμανε ότι η δική του προσέγγιση πάντα θα διέπεται
από μια σύγχρονη εκ νέου ανάγνωση του παραδοσιακού λόγου της
Μέσης Ανατολής. Παρά τις προφανείς δυσκολίες στην επικοινωνία
με  τον  κ.  Ocalan,  με  μεγάλη  χαρά  θα  σας  βοηθήσουμε  να
συνεχίσετε  τη  μεταξύ  σας  επικοινωνία.

Αναμένουμε νέα σας,
Με θερμούς χαιρετισμούς,
Reimar Heider
Oliver Kontny

Bookchin προς διαμεσολαβητές Ocalan
[9 Μαΐου 2004]

Αγαπητέ Reimar,

Σας ευχαριστώ που μου μεταφέρετε τα σχόλια του κ. Ocalan.

https://www.babylonia.gr/wp-content/uploads/2016/11/bookchin-ocalan-2.jpg


Χαίρομαι  που  θεωρεί  ότι  οι  ιδέες  μου  σχετικά  με  τον
ελευθεριακό κοινοτισμό βοηθούν στον προβληματισμό σχετικά με
ένα μελλοντικό πολιτικό σώμα των Κούρδων.

Εκτιμώ επίσης τις προσπάθειές σας ως διαμεσολαβητή σε έναν
διάλογο  μεταξύ  του  κ.  Ocalan  και  εμένα.  Σας  παρακαλώ  να
καταλάβετε ότι είμαι ένας πολύ ασθενικός 83χρονος. Δεν είμαι
σε θέση πια να κάθομαι μπροστά σε έναν υπολογιστή για ώρες και
να γράφω άρθρα, ούτε καν επιστολές. Ακόμα και η ανάγνωση για
λίγες ώρες την ημέρα μου είναι δύσκολη (Ακόμα και για αυτή τη
σύντομη  επιστολή,  χρειάστηκα  τη  βοήθεια  της  Janet).  Είμαι
αναγκασμένος να περνώ μεγάλο μέρος του χρόνου μου στο κρεβάτι.
Επομένως, δεν είμαι σε θέση να συνεχίσω εκτεταμένο θεωρητικό
διάλογο με τον κ. Ocalan στο βαθμό που θα το ήθελα και στην
καλύτερη περίπτωση μπορώ να παρέχω σύντομες μόνο και ελλιπείς
απαντήσεις. Πολύ λυπάμαι για αυτή την απώλεια, αλλά ολοένα και
περισσότερο συμβιβάζομαι με το αναπόφευκτο των γερατειών και
της θνητότητας.

Ο κ. Ocalan φαίνεται να θέλει να υπογραμμίσει το γεγονός ότι
πρέπει να αντλεί γνώση και από άλλες διανοητικές πηγές εκτός
από τις δικές μου, ιδιαίτερα της Μέσης Ανατολής. Διαβεβαιώστε
τον  ότι  θα  προβληματιζόμουν  ιδιαίτερα  εάν  δεν  αξιοποιούσε
πλήρως και αυτές τις διαφορετικές πηγές.

Μεταφέρετε παρακαλώ στον κ. Ocalan τις θερμότερες ευχές μου.
Προσδοκώ μια μέρα ο κουρδικός λαός να μπορέσει να δημιουργήσει
μια ελεύθερη, ορθολογική κοινωνία που θα δώσει τη δυνατότητα
να ανθίσει εκ νέου η οξύνοια αυτού του λαού. Είναι τυχεροί που
έχουν  έναν  ηγέτη  με  τα  χαρίσματα  του  κ.  Ocalan  να  τους
καθοδηγεί.

Με εγκάρδιους χαιρετισμούς,
Murray Bookchin

Διαμεσολαβητές Ocalan προς Bookchin
[10 Δεκεμβρίου 2004]

Αγαπητή Janet Biehl, αγαπητέ Murray Bookchin,



Θα θέλαμε να σας ενημερώσουμε ότι η ευγενική επιστολή σας με
τα θετικά σχόλια για τον κ. Ocalan διαβάστηκε στο μεταξύ κατά

τη 2η γενική συνέλευση του Λαϊκού Συνεδρίου του Κουρδιστάν, το
οποίο  πραγματοποιήθηκε  στα  βουνά  του  Κουρδιστάν  αυτό  το
καλοκαίρι, και έλαβε πολύ θετικές αντιδράσεις.

Οι συνθήκες φυλάκισης του κ. Ocalan δεν έχουν βελτιωθεί και
μάλιστα οι δυνατότητες επικοινωνίας του με τον έξω κόσμο, ή
ακόμα και με τους δικηγόρους και την οικογένειά του, έχουν
τώρα  περιοριστεί  ακόμα  περισσότερο.  Επομένως,  η  ανταλλαγή
σκέψεων  μέσα  από  τα  τείχη  του  κελιού  της  φυλακής  του
καθίσταται όλο και πιο δύσκολη. Ωστόσο, σε αρκετές από τις
σπάνιες συναντήσεις με τους δικηγόρους του, προτείνει και πάλι
τα βιβλία του Murray Bookchin, ειδικά το «Αστικοποίηση χωρίς
Πόλεις».

Σας έχουμε ήδη στείλει μέρος του βιβλίου του που γράφτηκε το
2003,  όπου  αναφέρεται  στην  αναδιοργάνωση  του  κομουναλισμού
στις κουρδικές πόλεις και τα κουρδικά χωριά. Στο τελευταίο
βιβλίο του, το οποίο φέτος δημοσιεύτηκε στα τουρκικά, δίνει
περισσότερη  βάση  στην  άνοδο  της  ιεραρχίας  στην  ανθρώπινη
κοινωνία και τονίζει τον πατριαρχικό χαρακτήρα του ιεραρχικού
και ταξικού πολιτισμού. Παρουσιάζει ένα μοντέλο πολιτισμού που
δεν εστιάζει μόνο στην ταξική πάλη, αλλά βλέπει τη «φυσική
κοινωνία» ως τον αντίπαλο της ταξικής κοινωνίας διαχρονικά. Η
«φυσική»  κοινωνία  εκδηλώνεται  με  τη  μορφή  εθνικών  ομάδων,
ταξικών  κινημάτων  και  θρησκευτικών  και  φιλοσοφικών
συσπειρώσεων που υπερασπίζονται την ελευθερία τους. Κατά την
άποψή του, η καθυπόταξη των γυναικών παίζει σημαντικότατο ρόλο
στην καθυπόταξη ελεύθερων ατόμων. Δίνει επομένως μια ευρύτερη
περιγραφή  της  διαδικασίας  που  οδηγεί  στη  δημιουργία  του
πατριαρχικού συστήματος.

Το βιβλίο περιλαμβάνει επίσης μια πολύ ξεκάθαρη κριτική του
κλασικού  δογματικού  μαρξισμού,  στον  οποίο  ο  κ.  Ocalan
παραδέχεται ότι είχε προσκολληθεί για πάρα πολύ καιρό. Ασκεί
ιδιαίτερα κριτική στην προσέγγιση του υπαρκτού σοσιαλισμού ως



προς τη βία, την εξουσία και το κράτος. Μια επαναστατική ομάδα
που δεν διαφέρει ριζικά από τους αντιπάλους της ως προς τα
θέματα αυτά είναι καταδικασμένη να απορροφηθεί από το σύστημα,
όπως  και  ο  υπαρκτός  σοσιαλισμός  αφομοιώθηκε  από  τον
καπιταλισμό.

Θεωρεί το κίνημα των γυναικών το πιο σημαντικό επαναστατικό

κίνημα  του  20ου  αιώνα,  καθώς  η  ανάλυση  που  θέτει  για  τις
διακρίσεις  σε  βάρος  των  γυναικών  σε  όλες  τις  σφαίρες  της
κοινωνίας  και  ειδικότερα  των  κοινωνικών  επιστημών  έχει
αποκαλύψει πολύ περισσότερες από τις ουσιαστικές συγκρούσεις
που αναδύονται στην κοινωνία από οποιαδήποτε άλλη σχολή σκέψης
στο παρελθόν.

Στα έργα του, ο κ. Ocalan συχνά αναφέρεται σε ιδέες όπως
οικολογική  κοινωνία  και  ελευθεριακός  κοινοτισμός,  αν  και
επισημαίνει διαφορετικά σημεία από εσάς, Murray Bookchin.

Αγαπητή Janet,

Από ό,τι γνωρίζουμε για τις εκδόσεις σας οι οποίες δυστυχώς
δεν έχουν ακόμα μεταφραστεί στα τουρκικά, μπορεί κι εσείς να
ενδιαφέρεστε για μια συζήτηση ή μια κριτική των απόψεων του κ.
Ocalan. Ξέρουμε ότι είναι δεκτικός στην κριτική, ιδιαίτερα
εφόσον οι δυνατότητές του να συζητά τις σκέψεις του είναι
εξαιρετικά περιορισμένες λόγω της κράτησής του σε απομόνωση
εδώ και έξι περίπου χρόνια.

Στο Κουρδιστάν, έχει αρχίσει να αναδύεται από τη δεκαετία του
’80  ένα  κίνημα  γυναικών  που  σήμερα  έχει  πάρει  σημαντικές
διαστάσεις. Η εξέλιξη του κινήματος των γυναικών συνδέεται
άμεσα  με  τον  απελευθερωτικό  αγώνα  των  Κούρδων  και  τις
προσπάθειες του κ. Ocalan. Οι συζητήσεις του με το Κίνημα
Κούρδων Γυναικών σχετικά με τη θέση των γυναικών στην κοινωνία
τον  έχουν  επηρεάσει  σε  μεγάλο  βαθμό,  ενώ  οι  σκέψεις  του
αποτελούν αντικείμενο έντονης συζήτησης εντός του κινήματος
των γυναικών σήμερα.



Οι εξόριστες Κούρδες γυναίκες στην Ευρώπη ενδιαφέρονται έντονα
για τη δημιουργία μιας γέφυρας που θα συνδέει τις συζητήσεις
που γίνονται στα βουνά και τις πόλεις του Κουρδιστάν με τα
κινήματα  και  τους  ακτιβιστές  σε  άλλα  μέρη  του  κόσμου.  Το
κίνημα  Κούρδων  γυναικών  στη  Γερμανία,  όπου  ζουν  οι
περισσότεροι  εξόριστοι  Κούρδοι,  διοργάνωσε  λοιπόν  το  Πρώτο
Διεθνές Φεστιβάλ Γυναικών αυτό το καλοκαίρι, για να ανοίξει τη
συζήτηση  σχετικά  με  τις  προοπτικές  του  κουρδικού
απελευθερωτικού  αγώνα  και  του  ρόλου  των  γυναικών  στην
κοινωνία. Στις συζητήσεις σχετικά με την ειρήνη και τη βία
κατά των γυναικών συμμετείχαν γυναίκες από διάφορες χώρες. Το
σύνθημα του φεστιβάλ ήταν «Οι γυναίκες περνούν τα σύνορα και

συσπειρώνονται!» Το 2005, το κεντρικό θέμα του 2ου φεστιβάλ θα
είναι η οικολογία. Θα θέλαμε να προσκαλέσουμε γυναίκες από
όλες  τις  γωνιές  του  κόσμου  και  αναρωτιόμαστε  εάν  εσείς
καταρχήν  θα  ενδιαφερόσασταν  να  συμμετέχετε  στις  συζητήσεις
μας.

Biehl προς διαμεσολαβητές Ocalan
[11 Δεκεμβρίου 2004]

Αγαπητή Uta Schneiderbanger και αγαπητέ Reimar Heider,

Με μεγάλη χαρά ακούσαμε ότι τα σχόλια του Murray Bookchin
διαβάστηκαν στη δεύτερη γενική συνέλευση του Λαϊκού Συνεδρίου
του  Κουρδιστάν  το  περασμένο  καλοκαίρι,  ενώ  προκαλεί
ικανοποίηση  το  γεγονός  ότι  πολλοί  Κούρδοι  σήμερα  βλέπουν
θετικά τις ιδέες του.

Σας ευχαριστούμε πολύ για την επιστολή σας της 10ης Δεκεμβρίου
και σας παρακαλώ συγχωρήστε με για την καθυστερημένη απάντηση.
Καθυστέρησα γιατί ο Murray είπε ότι ήθελε ο ίδιος να σας
γράψει και πιστεύω ότι η επιθυμία του αυτή ήταν ειλικρινής,
αλλά μέχρι τώρα η υγεία του δεν του το έχει επιτρέψει.

Για εμάς, η συνέχιση της αλληλογραφίας μαζί σας (όπως και με
όλους τους άλλους) ήταν δύσκολη, καθώς η υγεία του Murray
χειροτερεύει.  Οι  πόνοι  λόγω  οστεοαρθρίτιδας  αυξάνονται.



Παίρνει  αναλγητικά  βέβαια,  αλλά  είναι  επιλογή  του  να
περιορίζει τη χρήση τους ώστε να μην επηρεάζουν τις νοητικές
λειτουργίες του. Βρίσκεται λοιπόν σε μια συνεχή μάχη με τον
πόνο, πράγμα που του ρίχνει πολύ το ηθικό. Σύντομα, φτάνει τα
84 και συχνά νοιώθει ότι βρίσκεται σε σύγχυση, ανίκανος να
κατανοήσει ακόμα και απλές συζητήσεις. Ως ο άνθρωπος που τον
φροντίζει,  αλλά  και  σύντροφός  του,  αυτό  είναι  ίσως  το
δυσκολότερο πράγμα που έχω να αντιμετωπίσω. Διατηρεί ωστόσο τη
σωστή κρίση του, το πνεύμα του διατηρεί ακόμα τη ζεστασιά, την
ανοιχτή φύση και την αγάπη, ενώ τον τελευταίο καιρό γοητεύεται
ιδιαίτερα από τις ειδήσεις που ακούει για τους Κούρδους και τα
κουρδικά ζητήματα. Έχετε γίνει για εκείνον ένας φάρος στα
χρόνια της παρακμής του.

Με τιμά πολύ η πρόσκλησή σας να συμμετέχω στις συζητήσεις για
την  οικολογία  με  το  Κίνημα  Κούρδων  Γυναικών.  Πριν  από
δεκαπέντε χρόνια περίπου έγραψα ένα βιβλίο που επέκρινε τον
«οικοφεμινισμό» για την αντιδραστική φύση του. Από τότε, ο
«οικοφεμινισμός» έχει εκλείψει από τον λόγο των κινημάτων (αν
και  ορισμένοι  ακαδημαϊκοί  από  όσο  καταλαβαίνω  ακόμα
αμφιταλαντεύονται σχετικά). Από τότε, δεν έχω εμπλακεί πολύ με
το  φεμινιστικό  κίνημα,  καθώς  προτιμούσα  να  εργάζομαι  ως
υπέρμαχος της κοινωνικής οικολογίας.

Σήμερα, θα έλεγα ότι δεν έχω ιδιαίτερη πολιτική δράση, καθώς
απασχολούμαι με τη φροντίδα του ηλικιωμένου Murray. Καθώς έχει
αποσυρθεί  από  την  πολιτική,  έχω  κι  εγώ  περιορίσει  τις
δραστηριότητές μου ώστε να μπορώ να τον φροντίζω. Επομένως,
δεν νομίζω ότι θα μπορούσα να συμμετέχω στις συζητήσεις σας
πολύ συχνά, ή να έχω κάποια ουσιαστική συμβολή. Σας ευχαριστώ
πάντως για την πρόσκληση και εύχομαι οι συζητήσεις σας να
είναι παραγωγικές.

Θα σας μεταφέρω άμεσα οτιδήποτε μπορέσει να γράψει ο Murray σε
εσάς και στον Ocalan. Παρακαλώ δώστε του τους θερμότερους
χαιρετισμούς μας.

Με εγκάρδιους χαιρετισμούς,



Janet Biehl
Burlington, Vermont

https://www.huffingtonpost.com/entry/syrian-kurds-murray-bookc
hinus5655e7e2e4b079b28189e3df
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Πλατφόρμα  Δημόσιου  Διαλόγου
με τον Ζακ Ρανσιέρ
Ο Ζακ Ρανσιέρ θα βρίσκεται μαζί μας στο ερχόμενο Β-Fest στις
26-27-28 Μαΐου 2017.

Το  Β-Fest  αποτέλεσε  και  αποτελεί  έναν  κόμβο  συνάντησης
κινημάτων, ατόμων, κοινοτήτων και συλλογικοτήτων που ως στόχο
έχουν τη ρήξη με τις κυρίαρχες λογικές και σημασίες. Γι’ αυτό
τον λόγο σε κάθε μας φεστιβάλ επιδίωξή μας είναι η σύνθεση και
η αλληλεπίδραση με ιδέες, πράξεις και νοήματα που αναζητούν τη
σύγκρουση με το υπάρχον και τη δημιουργία ενός διαφορετικού
και πιο ελεύθερου κόσμου.

Η μάχη για τον επαναπροσδιορισμό των σημασιών που συγκροτούν
τα άτομα και τις κοινωνίες σήμερα ίσως είναι η κομβικότερη των
καιρών μας. Ως εκ τούτου, επιθυμία μας είναι η αναζήτηση αυτού
του λόγου που θα μπορέσει με έναν δημιουργικό και προωθητικό
τρόπο όχι μόνο να αντιπαρατεθεί με το ισχύον, αλλά και να
περάσει  στα  μονοπάτια  μιας  εναλλακτικής  θέσμισης  του
κοινωνικού  στη  βάση  της  ελευθερίας  και  της  ατομικής  και
κοινωνικής  αυτονομίας.  Αυτό  τον  διάλογο  προσπαθήσαμε  να
φέρουμε εις πέρας στα προηγούμενα φεστιβάλ και αυτό θα κάνουμε
και σε αυτό που έρχεται.

https://www.huffingtonpost.com/entry/syrian-kurds-murray-bookchin_us_5655e7e2e4b079b28189e3df
https://www.huffingtonpost.com/entry/syrian-kurds-murray-bookchin_us_5655e7e2e4b079b28189e3df
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Στο φετινό Β-Fest θα έχουμε τη χαρά να συνομιλήσουμε, μεταξύ
πολλών άλλων, με τον Ζακ Ρανσιέρ. Ο Ρανσιέρ είναι ένας από
τους σημαντικότερους ρηξικέλευθους στοχαστές που μέσα από ένα
πλήθος βιβλίων και σκέψεων έχει προσθέσει το δικό του στίγμα
σε μια ριζοσπαστική ευρωπαϊκή παράδοση που αναζητά τους όρους
χειράφετησης των ατόμων και της κοινωνίας, προτάσσοντας την
έννοια της ισότητας και μιας διαφορετικού τύπου δημοκρατίας
των από τα κάτω. Ως εκ τούτου, ασκεί μια δημιουργική επιρροή
σε σύγχρονα ρεύματα σκέψης και κινήματα.

Προσκαλούμε άτομα και συλλογικότητες να συμμετάσχουν ενεργά
στον διάλογο που θα γίνει τις ημέρες του φεστιβάλ (26-27-28
Μαΐου, Αθήνα).

Μετά από παρότρυνση του ίδιου του Ρανσιέρ, η ομιλία του θα
βασιστεί στο σύνολο των ερωτήσεων, τοποθετήσεων και απόψεων
προς τον ίδιο που θα διατυπωθούν ανοιχτά από όλους και όλες
στην παρούσα πλατφόρμα μέχρι και τη διεξαγωγή του Β-Fest στα
τέλη Μαΐου.

Το  σύνολο  του  υλικού  που  θα  συγκεντρωθεί  παρακάτω  θα
μεταφραστεί και θα δοθεί στον ίδιο προσωπικά σε μία προσπάθεια
διάδρασης  και  αλληλεπίδρασης  με  το  ελληνικό  κοινό  και  τα
κινήματα.

Σας καλούμε λοιπόν να συμμετάσχετε…

Εκδήλωση:  Η  Κοινωνική
Οικονομία ως Αγαθό Όλης της

https://www.babylonia.gr/tag/zak-ransier/
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Κοινωνίας

Από την γέννηση του συνεταιριστικού κινήματος στις αρχές του
19ου αιώνα μέχρι τις κοινοτικές επιχειρήσεις της Βενεζουέλας
και τα κατειλημμένα εργοστάσια της Λατινικής Αμερικής. Από
τους  βαθιούς  παραγωγικούς  μετασχηματισμούς  της  Ισπανικής
Επανάστασης του ’36 μέχρι τις μορφές οικονομίας της Ρόζαβα.
Από το εγχώριο alter mondialiste κίνημα και τα εγχειρήματα
αλληλέγγυας / συνεργατικής οικονομίας, που ξεπήδησαν από το
κίνημα των πλατειών του 2012, μέχρι τα σύγχρονα γειωμένα στα
κινήματα  παραδείγματα  κοινωνικής  οικονομίας  και  κοινών.  Η
κοινωνική  και  αλληλέγγυα  οικονομία  δεν  συγκροτείται  ούτε
αναπτύσσεται  απλώς  από  μεμονωμένες  ομάδες  συνεταιρισμένων
εργαζομένων μέσα στο εχθρικό περιβάλλον της αγοράς αλλά σε
διαρκή αλληλεπίδραση και υπό τον έλεγχο της κοινωνίας, όντας
αναπόσπαστο  κομμάτι  τοπικών  και  διατοπικών  κινημάτων  και
κοινοτήτων αγώνα.

https://www.babylonia.gr/2016/11/21/ekdilosi-kinoniki-ikonomia-os-agatho-olis-tis-kinonias/
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Στις  11  Δεκέμβρη,  ώρα  19:00,  στο  Συνεργατικό  Καφενείο
Περιμπανού (Χατζηδάκη 9, Άνω Πατήσια) το Διεθνές Ινστιτούτο
Κοινωνικής Οικολογίας (TRISE) καλεί κάθε ενδιαφερόμενο στην
ανοιχτή εκδήλωση με τίτλο “Η Κοινωνική Οικονομία ως Αγαθό Όλης
της Κοινωνίας” με τους ακόλουθους εισηγητές και θεματικές αλλά
και παρεμβάσεις από διάφορες συλλογικότητες και συνεργατικά
εγχειρήματα:

Μάκης Κορακιανίτης: Η σκέψη του Murray Bookchin για την
οικονομία.
Γιώργος  Κολέμπας:  Μορφές  οικονομίας  στη  Ρόζαβα  του
Συριακού Κουρδιστάν.
Ορέστης  Βαρκαρόλης:  Η  Ελληνική  πραγματικότητα  της
κοινωνικής οικονομίας: προβλήματα και προοπτικές.

Το Ινστιτούτο TRISE είναι ένα διεθνές δίκτυο ακτιβιστών με
σκοπό την κοινωνική έρευνα γύρω από την κοινωνική οικολογία,
την αστικοποίηση και τη ριζοσπαστική δημοκρατία, δουλεύοντας
για τις ανάγκες και τους στόχους των κοινωνικών κινημάτων
(περισσότερα: www.trise.org).

Η εκδήλωση “Η Κοινωνική Οικονομία ως Αγαθό Όλης της Κοινωνίας”
αποτελεί την έναρξη ενός προσυνεδριακού κύκλου εκδηλώσεων γύρω
από ζητήματα των κοινωνικών κινημάτων, που θα κορυφωθεί με τη
διοργάνωση  διεθνούς  συνεδρίου  στη  Θεσσαλονίκη,  στις  1-3
Σεπτέμβρη  2017,  με  τίτλο  “Το  Δικαίωμα  στην  Πόλη,  Προς
Οικολογικές  και  Δημοκρατικές  Πόλεις”.

TRISE – Διεθνές Ινστιτούτο Κοινωνικής Οικολογίας

https://www.trise.org/
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